7o, Y/ Y/ Y/ Y/ Y/ \Y/ SR\ /4 R\

.':*; .se. t .92. t .92. t .902. t .se. t .se. t .sc. t .se. t
HNFRLNNGF LGNGO NG e”.;f hNGF> LG

.*,..se. vvv ’,.se,.*,.se“*,
¢« RIVEDI

EXCLUSIVE PAINT :

MADE IN ITALY «g/ C. C N

\

\Y/ \Y/

/

Y/
)
.‘, ,*,

%www»wwwuw%
/""\

Cah? Cﬁh? e Can Can CHFQ ﬁan Cah? Caﬁ.?



Mobile User


RIVEDIL

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY \/g/ CC

All Rights reserved ©.

Tutti i diritti sul presente catalogo ed i suoi contenuti appartengono a Decorazioni Rivedil s.r.l.

Il catalogo con i suoi contenuti, testi, documenti, marchi, loghi, immagini, design, grafica, la loro disposizione e i loro adattamenti sono
coperti da copyright e sono protetti dalla legge sul Diritto d'Autore, dalla Normativa a Tutela dei Marchi e dal Codice di Proprieta Industriale.
All'interno del catalogo potranno essere presenti anche immagini, documenti, loghi e marchi di terze parti che hanno espressamente
autorizzato alla pubblicazione degli stessi. Anche tale materiale di terzi & protetto dalle predette normative ed é coperto da copyright.

E fatto divieto di copiare, alterare, distribuire, pubblicare o utilizzare il presente catalogo, in tutto o in parte, senza la preventiva esplicita
autorizzazione scritta da parte della Societa Decorazioni Rivedil s.r.l. i cui riferimenti sono in calce al presente catalogo.”
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In photo: Cosimo Codardo

LECCELLENZA ITALIANA: STORIA DI UNA FAMIGLIA

Rivedil nasce nel 1980 grazie al sogno del fondatore Cosimo
Codardo di creare lavoro ed impresa nel paese del sud lItalia che
gli ha dato i natali, dove Cosimo & voluto tornare con la giovane
moglie Gisela dopo anni di esperienza all’estero e nel nord ltalia.
Grazie al suo lavoro ed a quello di tutta la famiglia Codardo,
Rivedil e via via cresciuta per essere considerata oggi Leader nella
produzione di pitture e rivestimenti tradizionali e decorativi per
interni ed esterni con prodotti di altissimo pregio e qualita.

L'EXCELLENCE ITALIENNE : L'HISTOIRE D°UNE FAMILLE

Rivedil est née en 1980 grace au réve du fondateur Cosimo
Codardo de créer des emplois et des entreprises dans la ville du
sud de ['ltalie ou il est né, ou Cosimo voulait revenir avec sa jeune
épouse Gisela apres des années d'expérience a |'étranger et dans
le nord de I'ltalie. Grace a son travail et a celui de toute la famille
Codardo, Rivedil s'est progressivement développée pour étre
considérée aujourd'hui comme un leader dans la production de
peintures et revétements traditionnels et décoratifs pour intérieurs
et extérieurs avec des produits de la valeur la plus élevée et de
qualité.

ITALIAN EXCELLENCE: A FAMILY HISTORY

Rivedil was founded in 1980 thanks to the dream of its founder
Cosimo Codardo to create work and enterprise in the Southern
ltaly country that gave him birth, where Cosimo wanted to return
with his young wife Gisela after years of experience abroad and in
Northern Italy. Thanks to his work and that of the entire Codardo
family, Rivedil has gradually grown to be considered today a
Leader in the production of traditional and decorative paints and
coatings for interiors and exteriors with products of the highest
prestige and quality.



Nel corso degli anni la sua gamma si € ampliata cosi tanto da
offrire ai propri clienti una vasta scelta sia in termini di qualita e
caratteristiche tecniche, che di colori ed effetti. Questo ha fatto si
che il marchio Rivedil divenisse un brand noto in oltre 80 Paesi nel
mondo, adattandosi bene a qualsiasi ambiente, cultura e tempera-
tura. Ogni prodotto Rivedil & ideato e messo a punto nei laborato-
ri italiani, grazie al controllo certosino dei nostri tecnici e la
supervisione attenta e diretta della famiglia Codardo. Rivedil puo
orgogliosamente affermare di esportare I'eccellenza italiana nel
mondo!

Au fil des années, sa gamme s'est tellement élargie qu'elle offre a
ses clients un vaste choix tant en termes de qualité et de
caractéristiques techniques que de couleurs et d'effets. Cela a
permis a la marque Rivedil d'étre connue dans plus de 80 pays a
travers le monde, s'adaptant bien a tout environnement, culture et
température. Chaque produit Rivedil est concu et développé dans
les laboratoires italiens, grace au contréle méticuleux de nos
techniciens et a la supervision attentive et directe de la famille
Codardo. Rivedil peut dire avec fierté d'exporter |'excellence
italienne dans le monde !

Over the years, its product range has expanded so much that it
offers its customers a wide choice in terms of both quality and
technical features, as well as colors and effects. This has resulted in
Rivedil becoming a well-known brand in more than 80 countries
around the world, adapting well to any environment, culture and
temperature. Every Rivedil product is designed and fine-tuned in
Italian laboratories, thanks to the meticulous control of our techni-
cians and the careful and direct supervision of the Codardo family.
Rivedil can proudly claim to export Italian excellence to the world!
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In photo: Cosimo Codardo with his son
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RIVEDIL BALKAN GROUP D.0.0.

Con lo scopo di migliorare la velocita di soddisfazione dei nostri
clienti, a gennaio 2022 e nata in Macedonia del Nord una seconda
realta produttiva Rivedil, la “Rivedil Balkan Group d.o.0.”. Qui si pro-
ducono le medesime pitture e rivestimenti tradizionali e decorativi
della casa madre, utilizzando la tecnologia italiana e tutto il sapere
trasmesso dai nostri esperti. La famiglia Rivedil cresce e la qualita del
suo “Made in ltaly” si espande!

Dans le but d'améliorer la rapidité de satisfaction de nos clients, en
janvier 2022 une deuxieme société de production Rivedil est née en
Macédoine du Nord, le « Rivedil Balkan Group d.o.o. » Ici sont
produits les mémes peintures et revétements traditionnels et
décoratifs que la société mere, en utilisant la technologie italienne et
toutes les connaissances transmises par nos experts. La famille
Rivedil s'élargit et la qualité de son « Made in Italy » s'agrandit !

With the aim of improving the satisfaction speed of our customers, in
January 2022 a second Rivedil production facility, "Rivedil Balkan
Group d.o.0." was established in North Macedonia. Here we
produce the same traditional and decorative paints and coatings as
the mother company, using Italian technology and all the knowledge
passed on by our experts. The Rivedil family grows and the quality of
its "Made in Italy" expands!




Rivedil sa bene quanto sia importante
formarsi e scambiarsi i saperi per crescere e
migliorare. Per questo la famiglia Codardo
ha creato e messo al servizio dei propri clien-
ti “Rivedil Institut”: uno spazio aziendale in
cui i clienti sono accolti per giornate di
studio, aggiornamento e formazione tecnica
sulla gamma Rivedil, con percorsi tagliati
appositamente in base alle loro esigenze.

Rivedil sait bien combien il est important de
se former et d'échanger des connaissances
pour grandir et s’améliorer. C'est pour cette
raison que la famille Codardo a créé et mis le
« Rivedil Institut » au service de ses clients :
un espace d'entreprise ou les clients sont
accueillis pour des journées d'étude, de
mise a jour et de formation technique sur la
gamme Rivedil, avec des cours adaptés
spécifiquement a leur besoins.

Rivedil knows the importance of training and
exchanging knowledge in order to grow and
improve. This is why the Codardo family

created and put at the service of its
customers "Rivedil Institut": a factory space
where customers are welcomed for days of
study, updating and technical training on the
Rivedil product range, with courses specially
cut to suit their needs.







Cr A ote
Ttalian Capercense
Co D’Arte e un progetto ideato e fortemente voluto dalla famiglia
Codardo per regalare ai propri distributori un’esperienza unica.
Co D’Arte € un tour guidato a tutto tondo nel mondo Rivedil, durante il
quale i distributori Rivedil e i propri dealer incontrano la famiglia
Codardo in azienda “porte aperte”, per giornate di formazione tecnica
e commerciale, ma anche per godere della bellezza del territorio salen-
tino, con momenti di socialita e scambio culturale. In un mondo in cui
troppo spesso il business occupa il primo posto, Rivedil sceglie di predi-
ligere i rapporti umani. Per questo motivo in quei giorni tutta la fabbrica
e lo staff e a disposizione dei propri ospiti. Siamo felici di farvi entrare

nella nostra realta e farci conoscere per quello che siamo: una grande
famiglia, la famiglia Rivedil!

Co D'Arte est un projet concu et fortement soutenu par la famille
Codardo pour offrir a ses distributeurs une expérience unique.
Co D'Arte est une visite guidée complete du monde Rivedil, au cours
de laquelle les distributeurs Rivedil et ses revendeurs rencontrent la
famille Codardo dans I'entreprise "portes ouvertes", pour des journées
de formation technique et commerciale, mais aussi pour profiter de la
beauté de Région du Salento, avec des moments de socialité et
d'échange culturel. Dans un monde ou |'entreprise prend trop souvent
la premiere place, Rivedil choisit de privilégier les relations humaines.
C'est pour cette raison que ces jours-la, toute |'usine et le personnel
sont a la disposition de leurs invités. Nous sommes heureux de vous
laisser entrer dans notre réalité et de nous faire connaitre pour ce que
nous sommes: une grande famille, la famille Rivedil !

Co D'Arte is a project conceived and strongly desired by the Codardo
family to give its distributors a unique experience. Co D'Arte is an
all-around guided tour in the Rivedil world, during which Rivedil
distributors and its dealers meet Codardo family in the company "open
doors," for days of technical and commercial training, but also for
enjoying the beauty of the Salento territory, with moments of
friendliness and cultural exchange. In a world where too often business
takes first place, Rivedil chooses to prefer human relationships. That is
why on those days the whole factory and staff is available to its guests.
We are happy to let you into our reality and let you know us for what we
are: one big family, the Rivedil family!
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In photo: Event of Co D'Arte 2023
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RIVEDIL ON THE ROAD

Per Rivedil & fondamentale prestare al cliente I'assistenza necessaria
per far funzionare al meglio ogni progetto. Per questo Rivedil e felice di
raggiungere i propri clienti presso i loro locali e mette a disposizione
uno staff disponibile e preparato con passione e competenza per la
realizzazione di scuole tecniche e dimostrative sul corretto utilizzo dei
prodotti, per meeting commerciali o per la partecipazione ad eventi di
settore. Non temete, vi raggiungeremo ovunque voi siate!

Pour Rivedil il est essentiel d'apporter au client |'assistance nécessaire
pour que chaque projet se déroule au mieux. C'est pour cette raison
que Rivedil est heureuse d'atteindre ses clients dans ses locaux et met
a disposition un personnel disponible et formé, avec passion et
compétence pour la création d'écoles techniques et des
démonstrations sur ['utilisation correcte des produits, pour des
réunions commerciales ou pour la participation a des événements du
secteur. Ne vous inquiétez pas, nous vous rejoindrons ou que vous
soyez!

At Rivedil, it is essential to provide the customer with the assistance
they need to make each project work at its best. That is why Rivedil is
happy to reach out to its customers at their facilities and provides a
helpful staff trained with passion and expertise for conducting technical
and demonstration schools on the proper use of products, for business
meetings or for participation in sector events. Have no fear, we will
reach you wherever you are!
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ogni prodotto in modo
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pregiudicare la salute e I'ambiente

Rivedil se soucie de la protection de |'enviro
car elle sait qu'il s'agit d'un défi mondial dans lequel
chacun doit apporter sa contribution. C'est pour
cette raison que la famille Codardo a décidé de miser
sur la production de lignes et de produits toujours
o A plus écologiques, en sélectionnant soigneusement
- - > ge . . chaque matiére premiére et en formulant chaque
: ‘ . produit de maniere a obtenir des résultats
performants et esthétiguement excellents sans
compromettre la santé et |'environnement.

Rivedil cares about protecting the environment
because it knows that this is a worldwide match in
which everyone is expected to do his or her part. For
this reason, the Codardo family set its sights on the
production of increasingly environmentally friendly
lines and products, carefully selecting each raw
material and formulating each product in such a way
as to achieve high-performance and aesthetically
excellent results without harming health or the
environment.
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dell’aria interna e
finale sul corretto smaltimento deg
di riciclo dei materiali utilizzati, grazie anche all’uti
operative ed istruzioni interne per la gestione della Qualita e de
Rivedil & certificata ISO 9001:2015 — il sistema di gestione di qualita azie
garantisce elevati standard prestazionali sia nei prodotti che nei processi azie

1309001:2015

Tous les produits Rivedil sont conformes a la directive 2004/42/CE, se certifiant Low
Woc, beaucoup sont Voc Free. Les produits Rivedil sont certifiés A+/A et leurs niveaux
d'émission de substances nocives pour l'intérieur sont tres faibles, garantissant la
salubrité de l'air intérieur et des humains. Une attention maximale est accordée a
I'information du consommateur final sur I'élimination correcte des emballages, en
adoptant une politique de recyclage des matériaux utilisés, grace également 3
I'utilisation de procédures opérationnelles testées et d'instructions internes pour la
gestion de la Qualité et de I'Environnement de Rivedil. Rivedil est certitié ISO
9001:2015 - le systeme de gestion de la qualité de |'entreprise qui garantit des
normes de performance élevées tant dans les produits que dans les processus de
I'entreprise.

All Rivedil products comply with EU Directive 2004/42/EC by attesting as Low Woc,
many are Voc Free. Rivedil Products are attested as A+/A and their emission levels of
harmful indoor substances are very low, guaranteeing the healthiness of indoor air and
people. Maximum attention is paid to |nform|ng the final consumer about the proper
disposal of packaging, placing itself in a policy of recycling the materials used, thanks
also to the use o?proven operating procedures ano?llnternal instructions for Quallty
and Enwronmental management at Rivedil. Rivedil is ISO 9001:2015 certified - the
company's quality management system that guarantees high performance standards
in both products and business processes.
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—— 2006
T 1990s DECORAZIONI RIVEDILS..1.
: FORTHE DISTRIBUTION IN THE WORLD
@ o THE FIRST INVENTION OF DECORATIVE THE RIVEDIL BRAND KEEPS GROWING...
1970s RIVEDIL COLORING FACTORY IS BORN
BUSINESS IDEA: THE DREAM OF A FAMILY
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2022
, ——— 2022 NEW MANUFACTURING PLANT
<> = I IMAGE RESTYLING OF IN MACEDONIA
RIVEDIL REACHES BORN 910 WHITE RIVEDILCOLLECTION  RIVEDIL TRADITIONAL PAINTS
2010 ALMOST MORE COUNTRIES - LUXURY PURE WHITE -
BRAND RESTYLING AND . IN THE WORLD.

DECORATIVE PRODUCTS RANGE EXPANSION

... 10 BE CONTINUED...
STAY TUNED!
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WE ARE REACHING A NEW RECORD...

Agst

WILL YOU BE AMONG US?
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STUCCHI DECORATIVI
ENDUITS DECORATIFS
DECORATIVE PLASTERS

MICROCEMENT:

— WALL

— FLOOR

— EXTREME SURFACES
~ POOL

TRAVERTINO DELLARTIGIANO
TRAVERTINO MULTIPIETRA DELL'ARTIGIANO
CREMA DELLARTIGIANO

PERLA BIANCA DELL'ARTIGIANO
TRAVERTINO IN POLVERE

STILE BAROCCO TRAVERTINO IN PASTA
STILE BAROCCO VENEXIAN

COLORI D'ITALIA

STILE BAROCCO MARMORINO

TERRA NOSTRA CRAQUELEE

TERRA NOSTRA SPATOLATO

STUCCO RELATED PRODUCTS:

— SCAGLIE D'ORO

— DIAMANTE METALLICO

— DIAMANTE TRASPARENTE
— ELETTRO EDITION

— SCUDO EPOXY MIRROR
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Rivestimento decorativo cementizio in polvere, resistente e di alta qualita.

Perfetto per decorare superfici murali, continue o decorate.

Revétement décoratif en poudre cimentaire, résistant et de haute qualité.

Parfait pour décorer des surfaces murales, continues ou décorées.

Resistant and high quality decorative cementitious powder coating.
Perfect for decorating wall surfaces, continuous or decorated.

WWW RIVEDIL.COM "%E 3’;

0006 [t

BASE PACKAGE PACKAGE REFERRING
TINTING CODE — PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE ~ PERFORMANCE

- 2
OXYDA AT Ul K620  11-13m 2 coats

PASTE
KG 6 35-4m? 2 coats

OXYDA WHITE KG194  10-13m? 2 coats

(POWDER)
KG 6 3-4m? 2 coats

- 2
OXYDA BASE K6194  10-13m 2 coats

(POWDER)
KG 6 3-4m? 2 coats

FONDO OXYDA (reLaren

BASE PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE  PACKAGE "\wrioWT  PERFORMANCE PERFORMANCE

FONDO 0XYDA

SCAGLIE D'ORO* (reL

PACKAGE PACKAGE REFERRING
ADDITIVE CODE " PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE  PERFORMANCE

L15
L25

FLAKES ADDITIVE

SCAGLIE D'ORO

*See page 37 for the effect
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Rivestimento decorativo multistrato in microcemento rinforzato ad alta resistenza.

Ideale per la decorazione di pavimenti e per un risultato uniforme,

elegante e senza fughe, dal tipico effetto cerato.

Revétement décoratif multicouche en héton ciré renforcé a haute résistance.

Idéal pour la décoration des sols et pour un résultat uniforme,

élégant et sans joint, avec un effet ciré typique.

Multi-layer decorative coating made of high-strength reinforced microcement.
Ideal for floor decoration and uniform result, elegant and seamless, with a typical waxed effect.

O =40
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44 MICROCEMENT FLOOR ~ MICROCEMENT POOL ~ MICROCEMENT EXTREME

MICROCEMENT FLOOR,
POOL AND
EXTREME SURFACES WITHHYBRID

OXYDA IRON
BASE PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE  PACKASE "WrigaT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

0198 KG 20 KG 19.4 8- 10 m? 2 coats
OXYDA [RON

0183 KG 6 KG 6 5-25m? 2 coats

TDS 1000 - SDS 207

PER RIFACIMENTO PAVIMENTI E PISCINE
POUR LE REVETEMENT DE SOLS ET DE PISCINES
FOR RESURFACING FLOORS AND SWIMMING POOLS




OXYDA IRON OX 53

THIS PHOTO REPRESENTS A FLOOR




R IVEDIL FOR MICROCEMENT
EXCLUSIVE PAINT EXTREME SURFACES WITH IRON
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BASE PACKAGE PACKAGE REFERRING
TINTING CODE  PACKASE  "WEIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
OXYDA FINISH OFHM5 L5 KG 7,500 17.5 - 20 m? 1 coat
HYBRID
MONOCOMPONENTE I oryw1 L1 K61500  35- 4me 1 coat
HEton & Camt ‘
ISH HYBRID DS 1001
-~ MBROCOMFINEN]
‘——
_ -— OXYDA PROTECTIVE HYBRID
— . BASE PACKAGE  PACKAGE REFERRING
TINTING CODE  PACKAGE "\EIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
Completa il ciclo di applicazione di Oxyda Iron. E un composto molto resistente di cariche OPHZ5 L25  KG25 38 - 43 m? 1 coat
L. - - - OXYDA PROTECTIVE
naturali e resinose che conferiscono una naturale idrorepellenza al prodotto e l'effetto naturale HYBRID
opaco del microcemento. Ideale per la finitura di bagni e box doccia. OPH1 L1 K61 16-17 m* 1 coat
Ca termine le cycle d"application d'Oxyda Iron. Il s"agit d'un composé trés résistant de charges naturelles 10S 1002

et résineuses qui conferent au produit une déperlance naturelle et l'effet mat naturel du béton cire.
Idéal pour la finition des salles de bains et des cabines de douche.

It completes the application cycle of Oxyda Iron. It is a very strong compound of natural and resinous
fillers that provide a natural water repellency to the product and the natural matte effect of microcement.
It is ideal for finishing bathrooms and shower stalls.

WWW.RIVEDIL.COM
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OXYDA FINISH HYBRID OX37
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Rivestimento in pasta composta da polveri di marmo e cariche naturali.

Enduit en pate composé de poudres de marbre et de charges naturelles.

Paste coating composed of marhle powders and natural fillers.

WWW.RIVEDIL.COM
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TRAVERTINO PACKAGE
DELUARTIGIANG  CODE  PACKAGE “\pr oy

TRAVERTINO TAZ4 K626
DELL'ARTIGIANO o K6 6

TRAVERTING MULTIPIETRA PACKAGE
DELL'ARTIGIANO CODE  PACKAGE "\ riGhT

TRAVERTINO TMPA24 KG 24
MULTI PIETRA
DELL’ARTIGIANO TMPA6 KG 6

CREMA DELL'ARTIGIA

Finitura effetto madreperla pro
Finition nacrée préte a l'emploi
Ready to use mother of pearl d

CREMA PACKAGE
DELUARTIGIANG  CODE  PACKAGE "\rc

CA15 L4 KG5

CREMA

pELUARTIGIAND A8 125 KG63.120

CA10 L1 KG 1,250

PERLA BIANCA PACKAGE
DELUARTIGIANG  CODE  PACKAGE “\oroir
PBAIS L4 KG 5

PERLA BIANCA

DELLARTIGIANO PBA13 L25 KG 3,120

PBA10 L1 KG 1,250

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE ~ PERFORMANCE

15 - 18 m? 1 coat
35-45m2 1 coat

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE  PERFORMANCE

14 - 16 m? 1 coat
35-4m? 1 coat

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE  PERFORMANCE

32 - 40 m? 2 coats
20-25 m? 2 coats

8-10m? 2 coats

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE  PERFORMANCE

32-40 m? 2 coats
20-25 m? 2 coats

8-10m? 2 coats
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RiVvEDIT

EXCLUSIVE PAIN

MADE IN ITALY Pt

T
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IVEDII

Lrjol

Rivestimento decorativo in polvere per ['effetto marmo italiano travertino.

Revétement décoratif en poudre pour effet marbre italien travertin.

Decorative coating in powder for the Italian travertine marble effect

WWW . RIVEDIL.COM

00®06

BASE
TINTING

TRAVERTINO IN
POLVERE FINO

TRAVERTINO IN
POLVERE GROSSO

CODE

TIPF98

TIPF83

TIPG98

TIPG83

PACKAGE

PACKAGE
WEIGHT

KG 19.4

KG 6

KG 19.4

KG 6

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE ~ PERFORMANCE

2 coats

2 coats

2 coats
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RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT

gl el

MADE IN ITALY Ay L. C

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE — PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE ~ PERFORMANCE

Sue haroccn STILE BAROCCO TR21 L15 KG 24 16 - 17 m2 2 coats
FRAVERTING 1N PASTA TRAVERTINO

et IN PASTA TR15 L4 KG 6 4-5m 2 coats




STILE BAROCCO TRAVERTINO IN PASTA TN O3 FORTE

b ™
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RiVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
yal ya)
MADE IN ITALY ,%’f/ .U
_] |
S SR IVED [ e STILE BAROCCO VENH
i ' i PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE  PACKAGE '\FiGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
stilo baroceo V98 K620  40-h2m? 2 coats
VOIICHIdI
U“EIHU || STI\II'ENBS(IFE,ECU V183 KG 5 9-11m? 2 coats

V109 KG 1 2-22m? 2 coats

MADT 18 1TALY - e

Stucco decorativo acrilico per l'antico effetto spatolato lucido veneziano.
*I'immagine riporta una lavorazione ed un effetto realizzato con Stile Barocco Venexian a

Enduit décoratif acrylique pour Ueffet antique spatulé brillant vénitien.
*I'image montre un processus et un effet créés avec un style baroque vénitien multic

Acrylic decorative putty for the original glossy Venetian spatulate effect.
*the image shows a process and an effect made with multi-colored Venexian Baroque

WWW.RIVEDIL.COM

00®06
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. STILE BAROCCO VENEXIAN MARBLE BIANCO - NERO
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RiVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

» /7 ,'/1
MADE IN ITALY %{/ C. U

= COLORI DITALIA*
READY T0 PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
USE BASE CODE  PACKAGE "\eiGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

cD21 L15  KG 18,500 g-9mz  EFFETTOROCCIA
1 coat

COLORI D'ITALIA

CD15 L4 KG 4,900 2-3m2  EFFETTOROCCIA
1 coat

F Mﬁ_l L —%‘—h

‘ = RivEpn = r

Color d’um‘lmj

Ipaco PACKAGE PACKAGE REFERRING
RIV POWER CODE  PACKAGE "\FIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

RIVPOWER
_ = —— i ACDS00 L0500 K6 0,500 . ;

Rivestimento decorativo in pasta fibrosa, traspirante, termoisolante
e fonoassorhente per interni ed esterni, per ottenere un effetto rustico antico.

ALY © MADE I8 ETALY * SuUtIEINE

* A completa carbonatazione g

" , . . . . applicare Hydro Finish 0
Revétement décoratif en pate fibreuse, respirante, thermo-isolant et

insonorisant, pour intérieur et extérieur, pour obtenir un effet rustique antique. Aprés carbonatation chimique co

appliquer hydro finish o

Fibrous, breathable, heat-insulating and sound-absorhing decorative coating, Upon °°m|;le“l’ CIL‘\‘{’I']“R'?F[I":‘T;':{“
for indoor and outdoor use, to obtain an antique rustic effect. PRy

WWW . RIVEDIL.COM
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RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT
,
MADE IN ITALY %f/ L:,L//

—==
I}
-
1

RIvEDIL —JL

STILE BAROCCO MAR

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
| BASE CODE PACKAGE 'WriGhT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

Stile Barocch

M A - 0
RE ' = M21 L15 KG 24 20 - 25 m? 2 coats

J STILE BAROCCO
MARMORINO
M15 L& KG 6 6 -8 m? 2 coats

= L TR RS MAATE LM IFALY PTG

Stucco decorativo per interni ed esterni ad effetto intonaco antico,
tipico del Risorgimento italiano.

Enduit décoratif, pour intérieur et extérieur, pour obtenir ['effet
des enduits antiques propres a la Renaissance italienne.

Decorative putty, for interiors and exteriors, to obtain the effect
of the ancient plaster of the Italian Risorgimento.

WWW.RIVEDIL.COM

0006




STILE BAROCCO MARMORINO |




RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT

L
MADE IN ITALY {{/ C. U

TERRA NOSTRA CRAQ

PACKAGE  PACKAGE
BASE WHITE CODE  PACKAGE "\wriGhT  PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

l TERRA NOSTRA
Sy 1° MANO

= B RIVED | CRAQUELEE

L15 KG 24 12 - 14 m? 1 coat

N115 L4 KG 6 3-4m? 1 coat

TERRA NOSTRA

PACKAGE  PACKAGE
BASE WHITE CODE  PACKAGE "\FIGHT  PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

60 - 65 m?

(STEP 1)* ] (STEP 2)* TERRA NOSTRA TNO5 = K6 5 15-17 m 1 coat
TERRA NOSTRA 1°MANO CRAQUELEE TERRA NOSTRA —

TNO1 - KG 1 3-35m? 1 coat
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RIVEDII

EXCLUSIVE PAINT
Vel
MADE IN ITALY g/ Gt

Stucco decorativo ad effetto craquelée.
Enduit décoratif a effet craquelé.

Decorative putty with a crackle effect.

WWW .RIVEDIL.COM

0006

TERRA NOSTRA CRAQUELEE

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
BASEMHITE CODE  PACKAGE "\EiGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

TERRA NOSTRA TN121 L15 KG 24 12 - 14 m? 1 coat
1° MANO

CRAQUELEE

TN115 L4 KG 6 3-4m? 1 coat

TDS 401



LI NN SMINGIN VIR - - FoNDO ORO + HYDRO FINISH TRASPARENTE
(HI-TECH APPLICATION)
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RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY %5/ C.C
wiR [V EDIL : PACKAGE PACKAGE REFERRING
kR RASEUININS CODE  PACKAGE "\FiGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
2 coats
&ﬁ:{ Ny TERRA NOSTRA ot
e T = coats
J{ 4w SPATOLATO

- 2 coats

BAR - AT D PTALY - WAL I8 ITALY RTINS | han

Stucco decorativo a base di grassello di calce stagionata, utile ad ottenere
differenti effetti decorativi come 'effetto spatolato e Ueffetto damascato.

Enduit décoratif a base de chaux éteinte, utile a obtenir
differents effets décoratifs, comme ['effet spatulé ou damassé.

Decorative putty hased on seasoned slaked lime, useful for obtaining different

decorative effects such as spatula effect and damask effect.

WWW.RIVEDIL.COM
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
v
MADE IN ITALY ;ﬂ’{/ C.C
——
RIveDi
——

LT i ._L e Bpwgisii
IJTAMANTE UTAMANTE

-"|| ') !'_' —

COMP A COMP B

Rivestimento decorativo ad effetto metallico, a base di resine e polveri metalliche,
applicabile su ogni tipo di supporto. Altamente protettivo e lavabile.

Revétement décoratif a effet métallique, a base des résines et poudres métalliques,
applicable sur tous les supports a lintérieur.

Decorative coating with metallic effect, based on resins and metal powders,
can be applied on any type of support. Highly protective and washable.

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

DIAMANTE METALLICO
e

DIAMANTE METALLICO
STAGNO (ARGENTO)
COMPA

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMPB

DIAMANTE METALLICO
OTTONE (ORO)
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMPB

DIAMANTE METALLICO
BRONZO0
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMPB

DIAMANTE METALLICO
RAME
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMPB

DIAMANTE METALLICO
ORO RICCO
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMPB

DMS0690

DMS1380

DMS2760

DM00690

DM01380

DMB0690

DMB1380

DMB2760

DMRO890 ¢y B 0,110 Kg

DMR1380  comp B 0,220 Kg

DMR2760

DMOR0690 Comp B 0,110 Kg

DMORT380 ¢ormn B 0,220 Kg

DMOR2760

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
I Bl WEIGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

Comp A 0,580Kg

KGO.690  15-2m 1 coat
Comp B 0,110 Kg m cod

Comp A 1,160 Kg

= 2
CompBD220Ky o380  3-4m 1 coat

Comp A 2,320 Kg

= 2
CompB044oKg 070 6-8m 1 coat

Comp A 0,580Kg

KG 0,690 1.5-2m? 1 coat
Comp B 0,110 Kg

Comp A 1,160 Kg

= 2
Comp B 0,220 Kg KG 1,380 3-4m 1 coat

Comp A 2,320 Kg
DMO2760  ¢omp B 0,440 Kg

KG 2.760 6-8m? 1 coat

Comp A 0,580Kg

KG 0.690 1.5-2m? 1 coat
Comp B 0,110 Kg

Comp A 1,160 Kg

= 2
CompB0220Ky 'C%0  3-4m 1 coat

Comp A 2,320 Kg

- 2
Comp B 0,440 Ky KG 2,760 6-8m 1 coat

Comp A0.580Kg e 0 490 1.5-2 m? 1 coat

Comp A 1160 K
omp 9 k61380  3-4m 1 coat

Comp A 2,320 Kg

= 2
CompBO44oKg 070 6-8m 1 coat

Comp A0.580Kg 0 490 15-2m? 1 coat

Comp A 1,160 K
omp 9 k61380  3-4m 1 coat

Comp A 2,320 Kg

= 2
Comp B 0.440 Kg KG 2.760 6-8m 1 coat

TDS 342 Diamante Metallico - SDS 90 Diamante Catalizzatore



DIAMANTE METALLICO ORO
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
s Avel
MADE IN ITALY ;%/ C.C

DIAMA

NTE | B

MANTE
e—— —
COMP A COMP B

Finitura decorativa trasparente ad effetto lucido.

Altamente protettiva e lavabile.

Finition décorative transparente a effet brillant.
Produit de protection et facilement lavable.

Glossy effect transparent decorative finish.
Highly protective and washable.

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

DIAMANTE TRASPARENTE
READY TO PACKAGE PACKAGE REFERRING
USE BASE CODE PACKAGE WEIGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

DIAMANTE
TRASPARENTE
LUCIDO
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMP B

DT0726

DT2178

Comp A 0,506 Kg
Comp B 0,220 Kg

KG 0,726 3-4m? 1 coat

Comp A 1,518 Kg

= 2
CompB O660Ky 0178 #-10m 1 coat

TDS 341 Diamante Ttrasparente - SDS 90 Diamante Catalizzatore



L = =) .
1 - —— B g o RS

EMOZIONI SILVER + DiAMANTE TRASPARENTE - ::_




74

ELETTRO*

® PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
R ] ‘ / F D I I ELETIRO  CODE  PACKASE  '\wriGyr  pERFORMANCE PERFORMANCE

(1) ESD 183x640mm - 17 m? -

EXCLUSTVE FA l/,N J 0 EGD 183x640mm - 17 m?

MADE IN ITALY ;?/z C.C
0“ ERA 183x760mm - 139 m?
0 ECF  183xél0mm - 17 m?
o EBR 163x750mm - 137 m?
Q ESI  183x760mm - 139 m?
0 EGO 183x760mm - 139 m?
MINI ELETTRO

@ MINIELETTRO oo packise  TURGEE o riliNce  pERFORMANCE

SILVER DYNAMIC EMSD 183x100mm = = =

GOLD DYNAMIC EMGD 183x100mm =

Special foil ad effetto metallico oro o argento, rame, bronzo, canna di fucile da PR 10d0omn -

applicare su rivestimenti decorativi a rilievo o lavorati con stencil. CANNADIFUCILE | EMCF 183x100mm -

Feuille spéciale a effet métallique dans différentes variantes, dont or, argent, cuivre, BRONZO EMB 183:100mm - _
bronze, bronze a canon, facile a appliquer sur des revétements EMS 183100mm - i

décoratifs en relief ou travaillés au pochoir
Special metallic effect foil in several variations including gold, silver, copper, bronze,
gunmetal to be applied to decorative coatings embossed or worked with stencils. ELETTRO PRIMER

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
0 BASE CODE  PACKASE "WEIGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

ELETTRO - 15m?
PRIMER EPO? L0750 0,750 KG 12-15m 1 coat

DS 540

WWW.RIVEDIL.COM

00©®6




*Disponibile anche in altre misure. Confronta il catalogo “Elettro” dedicato.
*Egalement disponible dans d"autres tailles. Comparez le catalogue “Elettro”.
*Also available in other sizes. Compare the dedicated “Elettro” catalog.

s

Elettro

RRIMER
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RIVvEDIT

EXCLUSIVE PAINT

) A
MADE IN ITALY #{/ C.C

SCUDO EPOXY MIRROR
PACKAGE PACKAGE

] READY T0
sc Do USE BASE CODE  PACKAGE  "WwriGHT  PERFORMANCE

MIRRO m ‘\‘
PECCHIO X . semsos0  ADS80  yengos  06-07 m?
: - SCUDO EPOXY B0.335

—
I

'@:" "]!- 3C , MIRROR L

% R i SPECCHIO A : )

m SEMS640 B 2,400 KG 6,4 £-5m?
SCUDO CAT A8.000

SEMS128 - 2
MIRROR B B 4,800 KG12.8 8-10m

Resina epossidica, autolivellante, trasparente e colorabile,

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat

1 coat

1 coat



SCUDO EPOXY MIRROR

THIS PHOTO REPRESENTS A FLOOR







FINITURE DECORATIVE
FINITIONS DECORATIVES
DECORATIVE FINISHES

SAHARA PREMIUM ARGENTO 82
SAHARA PREMIUM ORO 84
SAHARA 1 DELLARTIGIANO 86
SAHARA NATURALE 88
SAHARA 0ASI 90
PERSIA 92
SINFONIA SILVER & GOLD 94
GISELE 98
SP CRAQUELEE 102
SILK PAINT 104
FILO D'ORIENTE 106
POLVERE DI STELLE 108
RUST PAINT 110
VELUS PERLATO 112
AQVA 114
PATINE CALCE 116
CALCE PAINT 118
HSAN PREMIUM SATIN - SEMI GLOSS 120
HSAN PREMIUM MATT - MATT CEILING 122
SCRIVI E CANCELLA 124

DORE 126

81
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
> 7
,g/u.b

MADE IN ITALY

L = e VLML OO
| E =

Pittura decorativa effetto sabbia per interni ed esterni.
Peinture décorative a effet sablé pour intérieur et extérieur.
Decorative paint with “sand” effect for indoor and outdoor use

WWW . RIVEDIL.COM

00®6

SAHARA PREMIUM ARGENTO

BASE FOR
TINTING

SAHARA PREMIUM
ARGENTO FINO

SAHARA PREMIUM
ARGENTO GROSSO

SAHARA PREMIUM
ARGENTO SLIM

SAHARA PERLA
NERA

BASE
PRE-TINTING

SAHARA ALLUMINIO
FINO

SAHARA ALLUMINIO
GROSSO

SAHARA INCANTO VERDE
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO

SAHARA INCANTO ROSSO
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO

SAHARA INCANTO VIOLA
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO

SAHARA INCANTO ARANCIO
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO

USE ONLY DECOR FONDO SHINY

SAHARA INCANTO BLU
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO

SAHARA NEUTRO
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO

CODE

SAF09
SAF13
SAGO?
SAG13
SAS09
SAS13

SPN09
SPN13

(1]1]3

SALF09
SALF13
SALGO?
SALG13
Svo9
SV13
SR09
SR13

Svio9
SVi3
SA09
SA13
SB09
SB13
SNEO09
SNE13

PACKAGE

L 0,750
L25
L 0.750
L25

L25

PACKAGE

L 0,750
L25

L25
L 0,750
L25
L 0.750
L25

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,920
KG 3,100
KG 1.020
KG 3.400
KG 0,840
KG 2.800
KG 0.900
KG 3.000

PACKAGE

WEIGHT
KG 0,850
KG 2.850
KG 0.920
KG 3.100
KG 0.920
KG 3.100
KG 0.920
KG 3,100
KG 0.920
KG 3.100
KG 0.920
KG 3.100
KG 0.920
KG 3,100
KG 0.920

KG 3.100

PACKAGE

PERFORMANCE

5- 6 m?
18- 20 m2
h-5m
13- 1hm2
5-6m2
18 - 20 m?
h-5m
13- 1hm2

PACKAGE

PERFORMANCE

5- 6 m?
18 - 20 m?
4-5m?
13 - 14 m?
5-6 m?
18- 20 m?
5-6 m?
18- 20 m?
5-6 m?
18 - 20 m?
5 - 6m?
18 - 20 m?
5-6m?
18 - 20 m?
5 - 6m?
18 - 20 m?

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat




SAHARA PREMIUM ARGENTO GROSSO
s
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
S,
,g/u.b

MADE IN ITALY

A

Sy = £l
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= L0k - WWW LIV OO BTN
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PREMILIM

| RIVEDIL

H

Pittura decorativa effetto sabbia per interni ed esterni.
Peinture décorative a effet sahlé pour intérieur et extérieur.
Decorative paint with “sand” effect for indoor and outdoor use

WWW . RIVEDIL.COM

00®06

BASE FOR
TINTING CODE  PACKAGE
SAHARA PREMIUM SOF09 L0750
ORO FINO SO LG
SAHARA PREMIUM S0609 L 0.750
ORO GROSSO —r
SAHARA PREMIUM SP0S09 L 0,750
LAEH SPOS13  L25
BASE
PRE-TINTING CODE  PACKAGE

SAHARA ORO ANTICO
FINO

SAHARA ORO ANTICO
GROSSO

SAHARA BRONZO
FINO

SAHARA BRONZO
GROSSO

SAHARA RAME
FINO

SAHARA RAME
GROSSO

SAHARA RAME ROSSA
FINO

SAHARA RAME ROSSA
GROSSO

SOAF09 L 0,750
SOAF13 L 25
S0AGO?

SOAG13

SBF09
SBF13
SBGO09
SBG613
SRF09
SRF13
SRGO09
SRG13
SRRF09
SRRF13
SRRGO?
SRRG13

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,920
KG 3,100
KG 1.020
KG 3.400

KG 0,840
KG 2,800
PACKAGE
WEIGHT
KG 0.920
KG 3.100
KG 1.020
KG 3,400
KG 0.920
KG 3,100
KG 1,020
KG 3.400
KG 0.920
KG 3,100
KG 1,020
KG 3.400
KG 0.920

KG 3.100

KG 1.020
KG 3.400

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

5- 6 m?
18 - 20 m?
4-5m?
13-14m2
5-6m?
18 - 20 m?
PACKAGE
PERFORMANCE
5-6m?
18 - 20 m?
4-5m?
13-14m2
5-6m?
18 - 20 m?
4-5m?
13- 14 m?
5-6m?
18 - 20 m?
4-5m?
13- 14 m?
5-6m?
18 - 20 m?
4-5m?
13-14m2

1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

1 coat
1 coat
REFERRING
PERFORMANCE
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat
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RiVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

zAvel
MADE IN ITALY fﬁ% C.C
f SAHARA 1 DELL ARTIGIANO
= SAHARA 1 PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
e RIVEDII . DELUARTIGIANG  CODE PACKAGE irichT  PERFORMANCE  PERFORMANCE
E SAHARA 1 SI9 L1 KE1200  9-10m2 1 coat
| LERR IR SIN3  L25 K63 2-25m 1coat

BELL ARTICIANE TDS 1004

madreperla da applicare a pennello.
e nacrée a appliquer a laide d'un pinceau.

a sand dune effect, applicable by brush.
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

Pittura decorativa effetto sabbia per interni ed esterni.
Peinture décorative a effet sablé pour intérieur et extérieur.
Decorative paint with “sand” effect for indoor and outdoor use

WWW.RIVEDIL.COM

0006

SAHARA NATURALE
GROSSO

SAHARA NATURALE

SAHARA NATURALE
FINO

SNF0?
SNF13
SNG09
SNG13

5- 6 m?
18 - 20 m?
4-5m?
13 - 14 m?

1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

TDS 200



SAHARA NATURALE TN 08 FORTE




A S A V AJAJS A A
I I

BASE FOR PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE  PACKAGE "WriGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

SAHARA 0ASI NEUTRO SON09 L0750  KG0.900 5-6m? 1 coat

REFERRING

PACKAGE PACKAGE
ADDITIVE CODE  PACKAGE PERFORMANCE

WEIGHT ~ PERFORMANCE

CANGIANTE
— RIVEDIL # —— RIVEDIL = 0ASI ARGENTO COAIZS L0125 K60.130 . -
— i el L0015 L0125 K600 ] )
Se E;"-?’?’:' ‘ -;E"‘{‘T’W oL NTE COBIZ5 L0125 K603 ; ;
| B CANGIANTE | comizs L0125 K030 - ]
T CORIZ5 L0125  KG0130 - ]
S VIO CONIZ5 L0125 K603 - )
LI COVEIZS L0125 KG0130 - ;

Pittura decorativa ad effetto sabhbia con due diversi colori applicati contemporaneamente.
Peinture décorative a effet sablé avec deux couleurs differentes.

Decorative sand effect paint with two different colors applied simultaneously

WWW.RIVEDIL.COM
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A

MADE IN ITALY

Pittura decorativa ad effetto velluto metallico.
Peinture décorative a effet velours métallique.

Decorative paint with metallic velvet effect.

WWW.RIVEDIL.COM

00©06

PERSIA

PERSIA CH

P09
P13
P15

L 0,750

L25
L4

KG 0,850
KG 2.8
KG 4,5

5-6m?
17 - 18 m?
27 - 29 m?

1 coat
1 coat

1 coat

TDS 204
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Vel
MADE IN ITALY ;%/ C.C

.gi Ll

1.
! I"
- o M|w:m

-
u =5

m RIVEDHILCO8A

SINFONIA'

RiveDIL

T

SR 'LE

T SRNRIRETRRY © AT ee (rALY ¢ maEE I TTALY S SO0

Stucco decorativo in pasta ad effetto alcantara (base Argento).
Enduit décoratif en pate a effet alcantara (base Argent).

Decorative putty resebling an alcantara fabric effect (Silver base).

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

SINFONIA SILVER

SINFONIA
SILVER

SS09

SS13

L 0.750

L25

KG 0.9

KG 3

2-3m?

8 - 10 m?

TDS 202



L\ Je] \[VRYIAY 3 TN OS5 FORTE
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RIVEDIIT

EXCLUSIVE PAINT

e

MADE IN ITALY g/, C.C
—— . 1

NSl 1

L RN GO0 WO RIVID{LOOM - SRR
i

_ i

E

Stucco decorativo in pasta ad effetto alcantara (base Oro).

SINFOF\EIA

- —

RIVEDIL

TUEEIRRRRLY | w0 b PTALY AT [9 1AL R

Enduit décoratif en pate a effet alcantara (base Or).
Decorative putty resebling an alcantara fabric effect (Gold base).

WWW .RIVEDIL.COM

0006

SINFONIA GOLD

BASE FOR
TINTING

SINFONIA
GOLD

CODE

SG09

S613

PACKAGE PACKAGE

L 0.750

L25

WEIGHT

KG 0.9

K63

PACKAGE
PERFORMANCE

2-3m?

8-10m?

REFERRING
PERFORMANCE

2 coats

2 coats

TDS 202



SINFONIA GOLD TN 026 FORTE




RIvEDIT

I
EXCLUSIVE PAIN
Sy

i
Vgl gl
MADE IN ITALY ~ C. U
Y/

PACKAGE  PACKAGE
BASE TINTING CODE  PACKAGE  "\FIGHT  PERFORMANCE
GEIS L& KG 4 38 - 40 m?
GISELE GE13  L25 K625 23-25m?

GE09 L0750  KG0,750 38 - 40 m?

kin” tattile e vellutato, ricca di nuances cromatiche.
te sia con frattone che con il pennello.

» tactile et velouté, riche en nuances chromatiques
ent aussi bien a la truelle qu'au pinceau.

nd velvety finish, rich in chromatic nuances.
with both the trowel and the brush.

B

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat
1 coat

1 coat



GISELE TERRAROSSA I B4R ][Ys)

|.|

] '.I



RIVvEDIT

EXCLUSIVE

MADE IN ITALY

GASETNTNG  CODE  PACKAGE ' pepropuaNCE  PERFORMANCE
GE15 L4 KG 4 38 - 40 m2 1 coat
BISELE GET3 L25 K625 23-25m 1 coat
GEO9 L0750  K6OJ50  38-40m? 1 coat

sia con frattone che con il pennello.

tactile et veloute, riche en nuances chromatiques.
nt aussi bien a la truelle qu‘au pinceau.

] velvety finish, rich in chromatic nuances.
ith both the trowel and the brush.

B




ke

GISELE IIEZANNG TROWEL-APPLIED
1




RIiVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

o
MADE IN ITALY %{/ C. U
. J — PACKAGE PACKAGE REFERRING
: . | READYCOLOR ~ CODE  PACKAGE  "u-i™  PERFORMANCE PERFORMANCE
—— RIVEDIL =
K6 0.860
SPPCT L 0.750 - 4-5m?
Rl VEDII SP CRAQUELEE KG 0,430 + KG 0,430
: SV E DL =
» ' COLORI DI KG 2.880 b m2

4

COMPOMENTEA VERDE BM |

KG 4,600 oo
SPPC3 L& k623004 Ke2300 21 - 23m

‘ COMPONENTE |

BJ

*Also available in basic s
NERO B0O (BLACK) - ROSSO B
BLU B03 (BLUE) - VERDE B04

VIOLA B06 (PURPLE)
Pittura decorativa bicomponente per effetto craquele.

Peinture décorative a deux composant pour effet craquelé.
Two-component decorative paint with craquelée effect.

e
[ H

]
WWW .RIVEDIL.COM 3;;

0000 [

D w!
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RIVvEDIT

EXCLUSIVE PAINT
" C READY COLOR PACKAGE ~ PACKAGE

MADE IN ITALY %/ C.C WEIGHT

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE ~ PERFORMANCE

o 2
SILK PAINT L4 K6 4.800 16-17m 2 coats

BASE

L15 KG 18 58 - 65 m? 2 coats

R IVED] -&_

Silk Paint Silk Pamt PACKAGE PACKAGE  REFERRING
e == g e e - e CODE  PACKAGE " yFehT  PERFORMANCE PERFORMANCE

i SILK PAINT
jra_ ] - e . CHART COLORS

SP13  L25 KG 3.000 10 - 11 m? 1 coat

SP15 L& KG 4,800 16 - 17 m? 1 coat

PACKAGE PACKAGE REFERRING

ADDITIVE CODE  PACKAGE "\wriGuT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

L.0.200 _ ; _
ADDITIVO SOFT PER AS04 KG 0,130

SILK PAINT (SILVER)

AS08 L0500  KG 0,500 . 3

PACKAGE PACKAGE REFERRING

ADDITIVE* CODE PACKAGE '\riGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

ADDITIVO SOFT SILVER NEW | ASSN0O2 L 0,200 KG 0,200 = =

ADDITIVO SOFT GOLD NEW § ASGNO2 | 0,200 KG 0,120 . .

*SPECIFICO PER CARTELLA DECORA
*SPECIFIQUE POUR LE CATALOGUE I
*SPECIFIC FOR CATALOG SMART DE




385
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RiVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

y Vel /,/1
MADE IN ITALY ,,7{’{/ C. U

}
——=RIVEDII -;L

|
£

o AR i Y AT PTRAT | s 5

Pittura decorativa ad effetto Seta Selvaggia Orientale dorata e argentata.

Peinture décorative a effet soie sauvage orientale dorée ou argentée.
Golden or silvered oriental wild silk effect decorative paint.

WWW.RIVEDIL.COM

00®6

U U URIEN

BASE FOR
TINTING

FILO D'ORIENTE
SILVER

FILO D'ORIENTE
GOLD

CODE

FDS09

FDS16

FDGO9

FDG16

PACKAGE

L 0.750

L5

PACKAGE
WEIGHT

KG 0750

KG 5

KG 0.750

KG 5

PACKAGE
PERFORMANCE

2-25m?

12 - 13 m?

2-25m?

12-13 m?

REFERRING
PERFORMANCE

2 coats

2 coats

2 coats

2 coats
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RiVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY %5/ C. 0

——=RIVEDIL ===

Egegm A Sulle

SUPER BRILLIANT

Pittura decorativa brillante con glitter oro e argento.

Peinture décorative brillante avec des paillettes dorées et argentées.

Golden or Silver glittered shiny decorative paint.

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

BASE PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE PACKAGE "WriGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

PDSSB13  L25 KG 3.75 5-6m? 2 coats
POLVERE DI STELLE

SUPER BRILLIANT
PDSSB15 L& KG 6,00 8-10 m? 2 coats

STELLA GLITTER (ReLate

GLITTER PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
CODE PACKAGE 'WriGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

SGS090 KG 0,090
SGS150 KG 0,150

STELLA GLITTER
SILVER

SGG090 KG 0,090
SGG6150 KG 0,150

STELLA GLITTER
GOLD
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RIVEDII

EXCLUSIVE PAINT

Ve

MADE IN ITALY Zﬁ?ﬁj

Pittura decorativa ad effetto ruggine.
Peinture decorative a effet rouillé.
Rust effect, grainy decorative paint.

aim)
]

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

e

%

RUST PAINT
READY TO PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
USE BASE CODE  PACKAGE "\FIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

RPO9 L0750  KG0.920 5-6m? 1 coat
RUST PAINT

KG 3.100 17 - 18 m? 1 coat

RUST RPBROY  LOJ50  KG0.900 9-10m? 1 coat
BLU RAME RPBR13 K6 3,00 30 - 35 m2 1 coat

RUST RPVROY L0750  KG0900 9-10m2 1 coat

ERIENE RPVRIZ 125  KG300 30 - 35 m? 1 coat

S 117
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RUST PAINT
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RIVEDIT

—
EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY

> ,/7 ’/7
~ Y C. U

B el | i

T WWW RN TID L0 A A

0 5
RIVEDII E

Pittura decorativa ad effetto perlato cangiante.
Peinture décorative a effet perlé chatoyant.

Decorative painting with a shimmering pearl effect.

WWW.RIVEDIL.COM

0006

BASE TINTING

VELUS PERLATO
ARGENTO

VELUS PERLATO
0RO

VELUS PERLATO
ALLUMINIO

VELUS NEUTRO

ADDITIVE FOR
VELUS NEUTRO

CANGIANTE GOLD
CANGIANTE SILVER
CANGIANTE BLUE
CANGIANTE GREEN
CANGIANTE VIOLET

CANGIANTE RED

CODE

VPA15
VPA13
VPAQ9

VPAL15
VPAL13
VPALO9

CODE

cwviz7

PACKAGE PACKAGE

L4
L25
L 0,750

L 0,750

L 0,750

WEIGHT
KG 4,5
K6 2.8
KG 0.840
KG 4,5
KG 2.8
KG 0.840
KG 4.5
K6 2.8
KG 0.840
KG 4,450

PACKAGE PACKAGE

L 0,350
L 0,350
L 0,350
L 0,350
L 0,350
L 0,350

WEIGHT
KG 0,350
KG 0,350
KG 0,350
KG 0,350
KG 0,350
KG 0,350

PACKAGE

PERFORMANCE

24 - 26 m?
14 -16 m?
5-6m?

24 - 26 m?
14 - 16 m?
5-6m?

24 - 26 m?
14-16 m?
5-6m?

40 - 45 m?

PACKAGE

PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat

REFERRING
PERFORMANCE




e L D T O T T T PR ATN A T e T - - ] F
| v el oy abs R R = Lo e (ST s AT AT A T R I’U-
T . 'r

:Iﬁu'ﬁ‘“ﬁﬂ{jlﬁé .; ‘_-.- i i :"I .:' !'_.. ; ‘t’ | ‘ -l I.lu.n L ._-.le

1y Uy ey ol i R i) : Pilenat o i ---( VELUS PERLATO
’ Hr , . L,
L |' ol ."'":"' X H“T | i III . w‘::hﬁn_ |-I '1‘I.":‘ A o ¥ I."r 1.._ L '. ¢ e . ﬂ' . ?- e " = h- i ’
L W Qs ) AR e 2 Mgt 111 Ry T ) R I PR o 1 el H' SRR ¥ e .
W ! . | ) : _'t J'qt'ﬂ. ! * e VA I ® .|' -f.'" ay ol 2 r.. " .._ ﬁ "". .

TN 024 FORTE

= '. 11' JII
'-r"" "I }

[F. | H
b e I—J T ki
e '!'ll"-l l)"'



RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY Ay C.C

] WEIGHT ~ PERFORMANCE  PERFORMANCE
AQVA RAME AR09 L 0,750 KG 0,825 2-3m? 1 coat
—— MLJ. L ‘L“ : {COPPER) A2 L2 KG 2.200 5- 6 m? 1 coat
: T = (GOLD) A012 L2 K6 2.200 5-6m2 1 coat
I - AQVA BRONZO ABDY L0750  KGOS825 2-3m 1 coat
(BRONZE) AB12 L2 K6 2.200 5-6m? 1 coat
AQVA ARGENTO AAQ9 L 0,750 KG 0,825 2-3Im? 1 coat
ALEY M2 L2 KG 2,200 5- 6m? 1 coat
adacorativa con riflessi metallici. AWARAMEROSSA 1 ARRO? L0750 KB0.825 Bty LB
e colonne, cornici e altri particolari. (RED COPPER) ARR12 L2 K6 2,200 5-6m? 1 coat

avec des nuances metalliques. |déal
onnes, des cadres et d"autres détails.

aint with metallic reflections.
J columns, frames and other details.

EDIL.COM
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

PATINE CALCE

PATINE CALCE PCA09 L 0,750 KG 0,750 9-10 m?
(all'acqua)
(water base) PCA15 L4 KG 4,000 48 - 50 m?

DS 222

Pittura decorativa a base di calce.
Peinture décorative a hase de chaux.

Lime based decorative paint.

WWW.RIVEDIL.COM

00®6

116






118

RIVEDII

EXCLUSIVE PAINT
Ve

MADE IN ITALY

m

—— RiviDIL

EALCE - PAING

L R R A FALT A0 RN ETALY L

Calce Paint e la madre delle pitture a calce realizzata
con calce stagionata puramente italiana.

Calce Paint est la peinture originelle réalisée a base de chaux antique italienne.

Calce Paint is the mother of lime based paints, formulated
using only top quality italian seasoned lime.

WWW.RIVEDIL.COM 0 i{aﬂ
00©6 %‘%

CALCE PAINT

READY TO
USE BASE

CALCE PAINT

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
CODE  PACKAGE "\FIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

CP09 L0750  KG 1,000 35-4m? 1 coat

CP13 L25 KG 3.450 8-9m? 1 coat

CP15 L4 KG 5,500 12-15m? 1 coat

TDS 228 - SDS 03
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RIVvEDIT

EXCLUSIVE PAINT

yz gl
MADE IN ITALY ;@/ s &
~ ) HSAN PREMIUM PACKAGE PACKAGE REFERRING
SATIN CODE  PACKAGE "\wriGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE
o Pz HPSBG L4 K6 6 40 - 60 m2 2 coats
LT, BIANCO WHITE

ot - HPSB12  L12 kG 18 120 - 180 m? 2 coats
1 NEUTRO HPSNG L4 K6 5 40 - 60 m2 2 coats
i AL WPSN1Z  L12 KG1S 120-180m 2 coats

==

H“‘-—"‘-——\..
HSAN PREMIUM PACKAGE PACKAGE REFERRING
SEMI 6LOSS CODE  PACKAGE "\wriGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE
HPSGB4 L& K6 5,2 50 - 70 m? 2 coats
BIANCO WHITE
= = HPSGBI2  L12 K6156  140-200m? 2 coats
NEUTRO HPSGN& L& KG 4.8 50 - 70 m? 2 coats
& A NEUTRAL WPSON12 12 K614k  140-200m  2coats
- ;
—1Sall
..

WWW RIVEDIL.COM

00©6

120
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RIvEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY %5/ C. C
PACKAGE PACKAGE REFERRING
. ) [
@  dedier HSANPREMIUMMATT  CODE  PACKAGE '\FigT  PERFORMANCE  PERFORMANCE
Py e HPMB4 L4 K6 6.2 40 - 60 m? 2 coats
et BIANCO WHITE
- HPMB12  L12 KG 18,6 120 - 180 m? 2 coats
. NEUTRO HPMNG L4 K6 5.6 40 - 60 m? 2 coats
I 1ogl ] NEUTRAL
premium HPMN12  L12 KG 16,8 120 - 180 m? 2 coats
MATT
R
..

HSAN PREMIUM PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
MATT CEILING CODE  PACKAGE '\FIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

HPMCB: L4 KG 6.4 40 - 60 m2 2 coats
BIANCO WHITE
HPMCB12 L12 KG 19,2 120 - 180 m? 2 coats

= al .-r"f -
+ # | d.

Csal]
rl:.'..a .::FI :-_'.I: ||_LI\.II:_T.:
“-‘-‘-"——-.__,_

WWW.RIVEDIL.COM

00©®06

122
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RivEDIT

—
EXCLUSIVE PAINT

Va e
"{w C. U

MADE IN ITALY y

il = 7
== ivEDIL

b A SCRIVI E CANCELLA

to LA veaEh
7 paE

REFERRING

READY TO PACKAGE PACKAGE
CODE " PACKAGE PERFORMANCE

USE BASE WEIGHT PERFORMANCE

-8 m?
SCRIVI E CANCELLA SLAO75 L0750  KG0.850 6-8m 2 coats

NERO OPACO SLAZ5  L25 K6 2.830 20 - 25 m? 2 coats

Pittura acrilica effetto lavagna idonea per ludoteche, attivita commerciali,
e book murali, per ambienti domestici interni.







RIvEDIT

|
EXCLUSIVE PAINT
. g
/) 15

zl

MADE IN ITALY 2, . (

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING

DORE PACKAGE
CODE  PACKAGE PERFORMANCE

Effetto metallico pronto all'uso WEIGHT

@ DORE RAME DRO750 L0750  KGO0.750 10-11 m2 1 coat
@ DORE BRONZO DBO750 L0750  KG0,750 10-11m? 1 coat
© DoRE ORORICCO DORO750 L0750  KG0.750 10-11m? 1 coat
O DorE 0RO D00750 L0750  KGO.750 10-11m? 1 coat
© DorE 0RO ANTICO DOAO750 L0750  KGO0,750 10-11m? 1 coat
O 0orE ALLUMINID DALO750 L0750  KGO0.750 10-11 m? 1 coat
€ DORE ARGENTO DAO7S0 L0750  KGO,750 10-11m? 1 coat

Vernice metallizzata. |deale per realizzare dorature di cornici e rosoni in gesso, *DORATURA ALLACQUA - WATER-E
mobili antichi, cornici in legno e ritocchi di oggetti ottonati,ramati e argentati.
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FLOCCOLI DECORATIVI
FLOCONS DECORATIFS
DECORATIVE FLAKES

EUPHORI

EMOZIONI SILVER & GOLD

TERRE DITALIA PANTHER

TERRE DITALIA TIGER

TERRE D'ITALIA SERIE INCANTO
TERRE D'ITALIA ROUGE

TERRE D'ITALIA ROUGE LIGHT
TERRE D'ITALIA COLORI PREZIOSI
TERRE DITALIA EVOLUTION

130
132
134
136
138
140
142
144
146

129
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RIVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
yai
MADE IN ITALY g/ C.L/

e

'_-JI;EHL_‘ [ s

BUPHIOR

-.;uu..".-. AT T AL ..-——-_h'__:'_";,'.

A ———

Finitura decorative budinosa a base di floccoli bianchi.
Finition décorative a consistance pudding a base de flocons blancs.

Decorative pudding finish based on white flock.

WWW.RIVEDIL.COM

00®6

EUPHORI

BASE FOR
TINTING

CODE

E13
E4

PACKAGE PACKAGE

L25
L&

WEIGHT
KG 2.5
KG &4

PACKAGE
PERFORMANCE

8-9m?
12 - 13 m?

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat

1 coat

DS 216



EUPHORY’




RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

Y. By
MADE IN ITALY %{/ C.C

EMOZIONI SILVER & Gl

BASE
l TINTING

EMOZIONI SILVER

—— RIVEDI! :

PACKAGE PACKAGE REFERRING

CODE " PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE ~ PERFORMANCE

KG 2,650

EMOZIONI GOLD KG 2,650

-

EMOZIONI NATURALE KG 2.650

U0 L AT i i v iy R s

Pittura decorativa a base di floccoli bianchi e neri,
0, su fondo colorato o bianco.

ec des flocons blancs et noirs,
bt sur une couche colorée.

ed on white and black flakes,
ased, on a colored primer.
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RivEDIT

EXCLUSIVE

MADE IN ITALY

PAINT
_/L/-

——— RIVEDIL ==
| AR (——Rmuuﬂ;

f“—"f g r
PaNTHER , e @
BLL PanNTHER
| QRO

Pittura decorativa a base di floccoli con colori diversi,
applicati contemporaneamente, per ambienti moderni.

Peinture décorative a hase de flocons avec un effet final
bicolore, pour les environnements modernes.

Decorative paint based on flakes with a two-tone final
effect, for modern environments.

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

134

TERRE D'ITALIA PANTH

BASE FOR PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE PACKAGE 'WriGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

TDPO9 L0750  KGD0,750 3-4m? 1 coat
TERRE D'ITALIA

PANTHER

TOP13  L25 KG 2.5 10 - 12 m? 1 coat

*BASE COLORS: ORO (G
VERDE (GREEN)
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RiVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY #{/ g;. C

BASE PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE  PACKAGE 'WriGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

TDT13 L25 KG 2,500 12 - 15 m? 1 coat

TERRE DITALIA

TIGER 15 L4 KG 4 19 - 24 m2 1 coat

TDTG13

L25 KG 2.500 12 - 15 m? 1 coat

TERRE D'ITALIA
TIGER GOLD

TDTG1S L4 KG 4 19 - 24 m? 1 coat

= RIVEDII

E- TERRE D'ITALIA
TIGER SILVER

TDTS13
TDTS15

L25 KG 2,500 12 - 15 m? 1 coat
L4 KG 4 19 - 24 m? 1 coat

PACKAGE  PACKAGE
ADDITIVE PACKAGE  "\WEIGHT  PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

ADDITIVO

ADDITIVO

PERLATO ARGENTO APASS KG 0.240 KG 0,240 - -

ADDITIVO

PERLATO ALLUMINIO APAS7 KG 0,350 KG 0,350 = =
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RIvEDIT
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Pittura decorativa a base di floccoli colorati o hianchi,
ispirata ai colori della penisola italiana.

Peinture décorative a base des flocons colorés ou blancs,
inspiré par les couleurs de la péninsule italienne.

Decorative Eaint based on colored or white flakes,
inspired by the colors of the italian peninsula.

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

BASE
TINTING

PUGLIA
(YELLOW FLAKES)

SICILIA
(RED FLAKES)

UMBRIA
(ORANGE FLAKES)

TRENTINO
(GRAY FLAKES)

ABRUZZ0
(GREEN FLAKES)

SARDEGNA
(BLUE FLAKES)

TOSCANA
(BROWN FLAKES)

FIRENZE

(LIGHT BROWN FLAKES)

NEUTRO
(WHITE FLAKES)

ADDITIVE FOR

TERRE D'ITALIA INCANTO

INCANTO
ORO (GOLD)

INCANTO
ROSSO (RED)

INCANTO
VIOLA (VIOLETTE)

INCANTO

VERDE (GREEN)

INCANTO
BLU (BLUE)

INCANTO
ARANCIO (ORANGE)

INCANTO
ARGENTO (SILVER)

CODE

TDIPO?
TDIP13
TDIS09
TDIS13

TDIUO9
TDIU13
TDIT09
TDIT13
TDIA09
TDIA13
TDISA09
TDISA13
TDIT009
TDITO13
TDIF09
TDIF13
TDINEO9
TDINE13

(M1]1]3

1024
1008
IR24
IR08
IV24
\[11]
IVE24
IVEOS

1B24
1B08
1A24
1A08
1AR24
IAR08

L 0,750
L25
L 0.750
L25
L 0,750
L25
L 0,750
L25
L 0.750
L25
L 0,750
L25
L 0,750
L25
L 0.750
L25
L 0.750
L25

PACKAGE

L 0,150
L 0,500
L 0.150
L 0,500
L 0,150
L 0.500
L 0,150
L 0.500
L 0,150
L 0.500
L 0.150
L 0,500
L 0.150
L 0,500

PACKAGE PACKAGE

WEIGHT
KG 0,730
KG 2.350
KG 0.730
KG 2,350
KG 0.730
KG 2,350
KG 0,730
KG 2.350
KG 0.730
KG 2,350
KG 0.730
KG 2,350
KG 0,730
KG 2,350
KG 0.730
KG 2,350
KG 0.730
KG 2,350

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,190
KG 0,600
KG 0,190
KG 0.600
KG 0.190
KG 0.600
KG 0,190
KG 0.600
KG 0.190
KG 0.600
KG 0,190
KG 0.600
KG 0.190
KG 0,600

PACKAGE
PERFORMANCE

5-6m?
15-17 m2
5-6m?
15 - 17 m?
5-6m?
15-17 m?
5-6m?
15-17 m2
5-6m?
15 - 17 m?
5-6m?
15-17 m?
5-6m?
15-17 m2
5-6m?
15-17 m?
5-6m?
15 - 17 m?

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat
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Pittura decorativa a base di floccoli multicolori scuri, colorabile,
additivabile oro e argento.

Peinture décorative a base des flocons multicolores
foncés, colorable, disponible dans la version dorée et argentée.

Decorative Eaint based on dark multicolored flakes,
colorable, additivable with gold and silver.

WWW RIVEDIL.COM

00©®06

BASE PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE  PACKAGE '\FIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

TERRE D'ITALIA

ROUGE L25 K623

TERRE D'ITALIA

ROUGE SLIM L25 K623

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING

PACKAGE
ADDITIVE CODE  PACKAGE PERFORMANCE

WEIGHT

ADDITIVO ROUGE

GOLD ARGC25 L0100  KG 0,120

ADDITIVO ROUGE
SILVER

ARSO4 L0200 KG0.200
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EXCLUSIVE
MADE IN ITALY
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I'ERRE DITALIA

OUGE | &=
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ADDITIVO
L ROUGE
TGHT

=

SILVER

Pittura decorativa a base di micro floccoli colorati additivabile oro e argento.

Peinture décorative a base de microflocons, disponible dans la version dorée et argentée.

Decorative paint based on micro-flakes, additivable with gold and silver.

WWW.RIVEDIL.COM

0006

BASE
TINTING

TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT

TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT
VIOLETTE

TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT
BLUE

TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT
GREEN

ADDITIVE

ADDITIVO ROUGE
LIGHT GOLD

ADDITIVO ROUGE
LIGHT SILVER

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

PACKAGE PACKAGE

1Dl: WEIGHT

L25 KG 2.3 8 -9 m? 1 coat

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING

PACKAGE
PACKAGE PERFORMANCE

CODE WEIGHT

ARLG100 L0100  KG 0,120

ARLS200 L0200 KGO0.200



0y =1 1
LR IVNA V.Y {e]U e JRIc ) TN 02 CHIARO + ADDITIVO SILVER

1




RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT
e a

MADE IN ITALY “y . L

Y BASE PACKAGE
TINTING CODE  PACKAGE "\vriguT
0RO ZECCHING CPOZ0Y L0750  KGO.750
(GOLD FLAKES) CPOZ13 L25 KG 2.5
R CPRPO9 L0750  KG0.750
(RED FLAKES) CPRP13  L25 K6 2.5
EREENBEARL CPGPO9 LOJ50  KG0.750
(GREEN FLAKES)
m= CPGP13  L25 K6 2.5
= RIVEDII
- SKY PEARL CPSPO9  LOJ50  KG0,750
(BLUE FLAKES) CPSP13  L25 K6 25
VIOLETTEPEARL  J CPVPO? L0750 KG0.750
(VIOLETTE FLAKES) CPVP13 L25 K6 2,5
ol ... T .. SILVER PEARL CPSPEO9 L0750  KG 0,750
(ILVERFLAKES) N cpopE13 L 25 K6 25

Pittura decorativa a base di 6 colori di floccoli metallici a granulometria grossa.

PACKAGE
PERFORMANCE

3-4m?
1-12m?
3-4m?
1-12m?
3-4m?
1-12m?
3-4m?
1-12m?
3-4m?
1-12m?
3-4m?
1-12m?

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat
1 coat

1 coat
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CODE  PACKAGE

PACKAGE PACKAGE REFERRING

WEIGHT ~ PERFORMANCE  PERFORMANCE

TERRE D'ITALIA

EVOLUTION EL

TERRE D'ITALIA

MICROFLAKES TDEM13  L25

TERRE D'ITALIA

MIX LION TDEL13  L25

KG 2.5 9-12m? 1 coat
KG 2,5 9-12m? 1 coat
KG 2,5 5-6m? 1 coat









PRIMER
PRIMAIRES
PRIMERS

DECOR FONDO UNIVERSAL PRIMER
DECOR FONDO SPECIAL PRIMER
TRASPARENTE SPACCANTE

150
130
151

149



®
‘ } I I ) UNIVERSAL PACKAGE PACKAGE REFERRING
R I I I PRIMER CODE — PACKAGE WEIGHT ~ PERFORMANCE  PERFORMANCE
I

DFB09 L 0,750 K612 5- 6 m? 1 coat

EXCLUSIVE PAINT DECOR FONDO DFB13  L25 KG &4 17 - 18 m? 1 coat
oA _

MADE IN ITALY <2, . (C BIANCO (WHITE) DFB1S L& KG 6.4 27 - 29 m? 1 coat

z DFB21  L15 KG 24 100 - 110 m? 1 coat

DFS09 L 0,750 K612 6-8m? 1 coat

DECOR FONDO DFS13  L25 KG 4 21 - 24 m? 1 coat

SHINY (WHITE) DFS15 L& KG 6.4 34 - 38 m? 1 coat

DFS21  L15 KG 24 132 - 138 m? 1 coat

_ : DECOR FONDO DFA09 L0750 KG 0.8 5-6m? 1 coat

RIVEDII ALLUMINIO DFAI3  L25 K265  17-18m? 1 coat

DECOR FONDO DFTM09 L 0,750 K6 1.2 5-6m? 1 coat

TESTA DI MORO DFTM13  L25 KG 4 17-18 m? 1 coat

decor

FOR PACKAGE PACKAGE REFERRING
F O n d O ROUGE CODE — PACKAGE WEIGHT ~ PERFORMANCE  PERFORMANCE

DECOR FONDO DFGO09 L 0,750 KG 1,2 5-6m? 1 coat
GRIGIO (GREY) DFG13  L25 KG & 17 - 18 m? 1 coat
b v =g . CULORIHI]’II;EZIOSI CODE — PACKAGE PvAJE:(GAHGTE Psgégmiﬁcs PgleFFoEgmNGCE
DECOR FONDO DFNO9 L0750 K6 1.2 5 - 6 m? 1 coat
NERO (BLACK) DFN13  L25 KG 4 17 - 18 m? 1 coat
SP CR|:AOH|}JELEE CUEENA PV?E:(GAI-IGTE Psgégmgﬁcs PgRElf[fgmNGCE
DECOR FONDO DFO09 L 0,750 KG 0.9 4-5m? 1 coat
0RO (GOLD) DFO13  L25 K63 12- 13 m? 1 coat
SAHARA qulR jpanTHER  CODE PACKAGE PQE::;AHGTE Pzgpgmgﬁcs pé’rf;ﬁrfmﬁcs
DECOR FONDO DFDBOY L 0,750 K6 0.9 b-5m? 1 coat
DUO BIANCO DFDB13  L25 K63 17 - 18 m2 1 coat
DECOR FONDO DFDNO9 L 0,750 K609 b-5m? 1 coat
DUO NEUTRO DFDN13  L25 K63 17 - 18 m? 1 coat
DECOR FONDO DFDM09 L 0,750 KG 0.8 4-5m? 1 coat
DUO METALLICO DFDM13  L25 K627 17 - 18 m? 1 coat
DECOR FONDO DFDNE09 L 0,750 KG 0,9 4 -5m? 1 coat

DUO NERO DFDNE13 L 25 KG 3 17 - 18 m2 1 coat



RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

Ve lwael
MADE IN ITALY g/, C.C

TRASPARENTE SPACCANTE

PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

PRIMER CODE WEIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

1S09 L0750  KGOJ00  8-9m? 1 coat
TRASPARENTE
SPACCANTE $13  L25 K62650  26-29m? 1 coat

DS 107

Vernice all'acqua per effetto spaccante. (Per Terra Nostra Craquelée e SP Craguelee)
Peinture a l'eau pour Ueffet craquelé. (Pour Terra Nostra et SP Craquelee).
Water-based transparent paint for craquelee effect. (To be used with Terra Nostra and SP Craguelee.

WWW.RIVEDIL.COM
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151






CERE - PROTETTIVI

CIRES - PRODUITS DE PROTECTIONS

WAX - PROTECTIVES

HYDRO FINISH OPACO- SPECIAL
HYDRO FINISH SPECIAL PLUS
FINITURA ET.

CERA COLOSSED

HYDRO CERA D"ARTE

CERA D"ARTE

STRUCTURA HI-TECH METALLICO
SCUDOo |

SCUDO POLIURETANICO HIGH GLOSS
SCUDO POLIURETANICO MATT - SATIN
SCUDOM

SCUDO WooD

154
155
155
156
157
158
159
160
160
161
162
162

153
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EXCLUS STIVE PAINT
o
MADE IN ITALY ;Zi/ C.C

RIVED ——— r

WWW RIVEDIL.COM

00©®6

WWW.RIVEDIL.COM

0006

HYDRO FINISH OPACO

Protettivo idrorepellente a finitura opaca
Produit de protection hydrofuge a finition
Mat finish water repellent protective coati

PACKAGE  PACKAGE REFERRING
BASE CODE  PACKAGE "wriouT  PERFORMANCE PERFORMANCE

KG 0,75 10 - 11 m? 1 coat
KG 2,5 34 - 36 m? 1 coat
KG & 55 - 61 m? 1 coat

HIDRO FINISH

OPACO

HYDRO FINISH SPECIAL

Protettivo idrorepellente a finitura opaca p

Produit de protection hydrofuge a finition
spécialement pour Uextérieur.

Mat finish water repellent protective coati

PACKAGE  PACKAGE REFERRING
BASE CODE  PACKAGE "WriGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

KG 0,75 10 - 11 m? 1 coat
KG 2,5 34 - 36 m? 1 coat
KG & 55 - 61 m? 1 coat

HIDRO FINISH

SPECIAL
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00©06

WWW.RIVEDIL.COM

00©®6

HYDRO FINISH SPECIAL

HYDROFINISH SPECIAL PLUS & un protg
E indicato per la protezione di superfic
in polvere) e per ogni tipo di supporto

HYDROFINISH SPECIAL PLUS est un agg
base d'eau. Il convient pour la protecti
(en pate ou en poudre) et pour tout typ

HYDROFINISH SPECIAL PLUS is a singl
agent. It is suitable for the protection g
paste or powder) and for any type of s

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
CODE PACKAGE "\EigT  PERFORMANCE PERFORMANCE

HIDRO FINISH HFSPO9 L0750  KGOJ50  9-10m?
SPECIAL PLUS HFSP13 L2, KG 2.5 30-33m
HFSP15 KG 4 50 - 52 m?

BASE

FINITURAET.

Protettivo idrorepellente per stucchi e
prestazione.

Produit de protection hydrofuge pour e
Uextérieur a haute performance.

High-performance water-repellent pro
and outdoors.

BASE CODE  PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

WEIGHT ~ PERFORMANCE PERFORMANCE
FINITURAF.T.

FTT09 L 0.750 KG 0.750 6 -8 m?
FIT1I3  L25 KG 2.5 20 - 25m?
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EXCLUSIVE PAINT
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BASE

CERA COLOSSEO
NEUTRO

CERA COLOSSEOD
ARGENTO

CERA COLOSSEO
ORO

CERA COLOSSEOD
PREMIUM ORO

CERA COLOSSEOQ
PREMIUM ARGENTO

CODE

cco9

CCA09

ccoo9

CccPoo9

CCPAO?

PACKAGE

L 0.750

L 0.750

L0750

L 0.750

L 0,750

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,750

KG 0,750

KG 0,750

KG 0,750

KG 0,750

PACKAGE
PERFORMANCE

SPATOLATO
EFFECT

L 0,750: 25 - 30 m?

DAMASCATO
EFFECT

L 0.750: 18 - 22 m?

SPACCANTE
EFFECT

L 0.750: 15 - 20 m?

REFERRING
PERFORMANCE

1 coat

1 coat

1 coat

1 coat

1 coat
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MADE IN ITALY
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Cera protettiva e decorativa per pitture, velature e stucchi decorativi.
Disponibile nella versione classica, Premium o Fosforescente. Per interni ed esterni.

Cire de protection et décorative pour peinture, voilures et enduits decoratifs.
Disponibles dans la version Premium ou Classica. Pour Uintérieur et l'extérieur.

Protective and decorative wax for decorative paints, glazes and putties.
Available in Classic or Premium version. For indoors and outdoors.

WWW.RIVEDIL.COM

00®06

BASE

HYDRO CERA D’ARTE
NEUTRA

HYDRO CERA D’ARTE
SILVER

HYDRO CERA D’ARTE
GOLD

HYDRO CERA D’ARTE
PREMIUM GOLD

HYDRO CERA D°ARTE
PREMIUM SILVER

HYDRO CERA D"ARTE

CODE

HDNO9

HDPO09

HDPAO09

PACKAGE

L 0.750

L 0,750

L 0.750

L 0.750

L 0,750

PACKAGE
WEIGHT

KG 0.75

K6 075

KG 0,75

KG 0.75

KG 0,75

PACKAGE
PERFORMANCE

SPATOLATO EFFECT
L 0,750: 25 - 30 m?

DAMSCATO EFFECT
L 0,750: 18 - 22 m?

SPACCANTE EFFECT
L 0,750: 15 - 20 m?

REFERRING
PERFORMANCE
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y /,/1
MADE IN ITALY ;{5/ C.(/

——R IVEDI]

CERA D’ARTE (Interior - Exterio

BASE CODE  PACKAGE

PACKAGE
WEIGHT

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

CERA D’ARTE
NEUTRA

CERA D’ARTE
SILVER

CERA D’ARTE

SPATOLATO
CDNO9  L0.750 KG 0.600 EFFECT

L 0,750: 25 - 30 m?

CDCA09 KG 0.6

DAMASCATO
EFFECT

GOLD L K606 | o50.18-22me
Cera d"api lucidante , protettiva e decorativa per pitture, velature e stucchi decorativi. oo e | copooy K6 0.6 SPACCANTE
Disponibile nella versione classica (lucidante e neutra), , 2T
: : CERA D'ARTE COPADS «Gop  L0750:15-20me
cangiante (oro e argento), fosforescente o Premium. PREMIUM SILVER -

Cire d'abeille brillante, de protection et décorative pour peinture, voilures et enduits décorati
Disponible dans la version classique (brillante et neutre),
chatoyant (or et argent), fluorescent ou Premium.

Polishing, protective and decorative beeswax for paints, glazes and decorative putties.
Available in the classic (polishing and neutral), iridescent
(gold or silver), phosphorescent or Premium version.

WWW.RIVEDIL.COM

00©6




RiVEDIT

EXCLUSIVE PAIN

T
Vel gl
MADE IN ITALY Ay L. C

Velatura decorativa metallica, molto brillante, da applicare su finiture e rivestimenti decorativi.

STRUCTURA HI-TECH

CODE  PACKAGE TACKAGE

FINISH

STRUCTURA HI-TECH
METALLICO SILVER

SHTAO9 L 0,750

STRUCTURA HI-TECH
METALLICO GOLD

SHT009 L 0.750

STRUCTURA HI-TECH
METALLICO BRONZE

SHTBO9 L 0,750

STRUCTURA HI-TECH
METALLICO COPPER

SHTRO9 L 0.750

STRUCTURA HI-TECH
METALLICO ALLUMINIO

SHTAL09 L 0,750

WEIGHT

KG 0,850

KG 0.850

KG 0,850

KG 0.850

KG 0,850

PACKAGE
PERFORMANCE

8 - 10 m? (Roller)

28-30m Sponge) | OO
8 - 10 m? (Roller) 1
28-30m? (Sponge) | °O
8 - 10 m? (Roller) oost
28 - 30 m? (Sponge) ' °°@
- 2
8 - 10 m? (Roller) 1 coat

28 - 30 m? (Sponge)

8 - 10 m? (Roller)
28 - 30 m? (Sponge) | C02

REFERRING
PERFORMANCE
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SCUDO |

Isolante trasparente da applicare prima de
Isolant transparent a appliquer avant la col
Transparent sealer to be applied hefore the

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT ~ PERFORMANCE  PERFORMANCE
KG 0,750 9-12m? 1 coat
KG 2.5 25 - 30 m? 1 coat
KG 10 100 - 120 m? 1 coat

BASE CODE  PACKAGE

SCUDO POLIURETANICO

Protettivo trasparente allacqua, bicompong
Produit de protection a l'eau transparent, b

Two-component water-based, transparent,

PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

READYTO USEBASE  CODE WEIGHT ~ PERFORMANCE PERFORMANCE

SCUDO0
POLIURETANICO
HIGH GLOSS - LUCIDO

SEBO10 KG 0.100

SCUDO CAT
COMPONENTE B
(REAGENT)

SEB020 KG 0.200

SEB040  KG 0,400



RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT
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SCUDO POLIURETANICO Mj

Protettivo trasparente all'acqua, hicomponente
Produit de protection a l'eau transparent, hi-cg
Two-component water-based, transparent, ma

CODE  PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

READY TO USE BASE WEIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

SCUDO0
POLIURETANICO
MATT - OPACO

SEBO10 KG 0,100

SCUDO CAT
COMPONENTE B
(REAGENT)

SEB020 KG 0,200

SEB040  KG 0,400

SCUDO POLIURETANICO S

Protettivo trasparente all’acqua, bicomponente)

Produit de protection a 'eau transparent, hi-cq

Two-component water-based, transparent, sat

PACKAGE
WEIGHT

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING

READY TO USE BASE CODE  PACKAGE PERFORMANCE

SCUDO
POLIURETANICO
SATIN- SATINATO

SEBO10  KG 0,100

SCUDO CAT
COMPONENTE B

(REAGENT) SEB020 KG 0,200

SEB040  KG 0.400
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SCUDOM

Protettivo universale ad altissima presta
*Disponibile nelle versioni: 0PACO, SATI

Protecteur monocomposant universel, h
*Disponible dans les versions : MAT, SA

High-performance, water-based, single
*It is available in the versions: MATT, SA

PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

READYTOUSEBASE  CODE WEIGHT ~ PERFORMANCE PERFORMANCE

8-10m?
SCUDO M (MATT)
SMPM25 22-25m?

8-10m?

SCUDO M (SATIN)

SMSP25 22-25m?

8-10m?
SCUDO M (GLOSSY)
SMLP25 22 - 25 m?

SCUDO woaD

Protettivo colorante, semilucido o opaca

Produit de protection colorant, semi-bri
a effet bois.

Coloured, semi-gloss or matt protective
wood effect.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

READYTOUSEBASE ~ CODE  PACKAGE "\yriour™  PERFORMANCE  PERFORMANCE

SWo9 L 0,750
SCUDO WooD

L25
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: VELATURA
ABBITIVE 'FLDCCE]'HI ;ESFDRESCEFJ':
N ADDITIVO "Hetro

sforescenti per finiture decorative.

phorescents pour finitions décoratives.

phorescents for decorative finishes.

DIL.COM

@06

PHOSPHORESCENTS

PACKAGE  PACKAGE REFERRING
PACKAGE "WEIGHT ~ PERFORMANCE  PERFORMANCE

PHOSPHORESCENTS CODE

ADDITIVO AF02  LOOW  KGO0.040
FOSFORESCENTE T arps L0200  KG0:200

FLOCCULI
FoSFORESCENTE | FFO9 L0750 K60.750

VELATURA
FOSFORESCENTE FFRO9  L0.750 KG 0.750
PER STENCIL

CERA COLOSSEQ :
FOSFORESCENTE | CCFO9 L0750 K60.750

HYDRO CERA -

CERA D'ARTE
FOSFORESCENTE CDFO9 L0750 KG 0,750




RIVEDIT oLITT

EXCLUSIVE PAINT
/ Vel
MADE IN ITALY g/ C.C

" PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
ESPOSITORE GLITTER™  CODE  PACKAGE  "\yriokT™  PERFORMANCE  PERFORMANCE

12 COLORI

GOLD, SILVER, SKY,
RED, VIOLET, COPPER,
BRONZE, GREEN, FUCHSIA,
DARK BLUE, IRIS RG,
PRISMATIC SILVER

12 COLORI

GOLD, SILVER, SKY,
RED, VIOLET, COPPER,
BRONZE, GREEN, FUCHSIA,
DARK BLUE, IRIS RG,
PRISMATIC SILVER

GLITTER brillanti da additivare in finiture decorative. *Vendibile anche singolarmente.
GLITTER brillants a rajouter aux finitions décoratives. *Egalement disponible individuellement.
Shiny GLITTER to be added in decorative finishes. *Also sellable individually.

WWW.RIVEDIL.COM

0006
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COLORANTI E MACCHINE TINTOMETRICHE
COLORANTS ET MACHINES A TEINTER
COLORANTS AND TINTING MACHINES

INFINITINT COLOR TINTOMETRIC SYSTEM 168
0X COLORANT 169
SUPERTINTING 170

TINTING MACHINES m

167



168

RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Vs
MADE IN ITALY ;g/ C. U

~.T:'~||T|.-._|I -
WTINT -
/ANGE 14 '? le
«f | RO Y
LS vl | GREEMM
= — v
¥ : : -

z I
- . T -
. i LOWE e LN "

& 3 Ll gy R A

—

INFINITINT

COLOR TINTOMETRICSYSTEM

CODE COLORS

1Y02
1Y03
IM04
IY06
IRO7
IBL08

1

1

1

1

1

1

1

1

PACKAGE

—_—
o~

BASI

014

V16 INFINITINT VIOLET 16 L




RIVEDIT

EXCLUSIVE PAI PJ T
, Ve
MADE IN ITALY g/, . L

" 490X -44,

-

[ | : =

X 3 |OX‘}3| '-X-if-ﬂn
u

: ) -iox -23| -
g (B x 4xd

RIVED - VERY

11

OX COLORANTS*

COLORANT CODE PACKAGE COLORANT CODE PACKAGE

T
T
R
N

*COLORANTI PER OXYDA & STILE BAROCCO MARMORINO
*COLORANTS POUR OXYDA & STILE BAROCCO MARMORINO
*COLORANTS FOR 0XYDA & STILE BAROCCO MARMORINO

COLORANT CODE PACKAGE

169



A . T

YA21 rassovr m_u LUCE

WDACO SCIBLU MARIP
170

RIVEDIT S tgl P
[

EXCLUSIVE

MADE IN ITALY

Lt R

I n
PAINT I I
//,

By C.C

COLORANTI PER SISTEMA TINTOMETRICO
COLORANTS POUR SYSTEME A TEINTER
COLORANTS FOR TINTOMETRIC SYSTEM

BIANCO TITANIO § BT10 L1 GIALLO YA21

BLU LUCER BLR10 L1 GRANADA

L1
BLU MARINO BM10 L1 INDACO SCUROD | 1510 L1
610610 L1 NN10 L1

GIALLO 106

GHG10 L1 NO10 L1

NERO 0SSIDO

GIALLO HG

ROSSO MAGENTA] RM10 L1

GIALLO ORO G010 L1

GIALLO 1 gy 010 NERON




RIVEDIT TINTING MACHINE

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/(;

|'{'FE'iIT1'iT

‘ h Rrwnn

—

WTINITINT

L

WENITINT

AUTOMATIC TINTING MACHINE MANUAL TINTING MACHINE OPEN MANAGER
16 CANESTER AUTOMATIC MIXER 16 CANESTER SOFTWARE

Le foto dei prodotti non rappresentano necessariamente I'aspetto in quanto i modelli possono variare nel corso del tempo. Product photos do not necessarily represent the appearance as models can vary over time
* Prezzi modello base / Prices basic model. N.B.: Le immagini dei perotti Tono puramente indicatiTe € non ne rappresentano necessariamente I'aspetto. Note: Product images are for reference only and do not necessarily represent the apparences.
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TOOLS EDITION

RIVEDIL TOOL CASE

RIVEDIL TOOL CASE TROLLEY
RIVEDIL BAG

RIVEDIL TROWELS

RIVEDIL SPATULAS

RIVEDIL ROLLERS

RIVEDIL BRUSHES

RIVEDIL SPONGES

MORE TOOLS

176
177
178
179
193
194
196
199
200

173



PRESTIGIOSO TOOL IN ACCIAIO INOX CON CONFEZIONE ESCLUSIVA
PRESTIGIEUSE TRUELLE EN ACIER INOXYDABLE IN UN EMBALLAGE EXCLUSIF
PRESTIGIOUS STAINLESS STEEL TROWEL WITH EXCLUSIVE PACKAGING

174




RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C C

.

-

""--\._\_H_\_\_H

~ SIGNATURE

PERSONALIZZA IL TUO TOOL CON INCISIONE LASER DEL TUO NOME
PERSONNALISEZ VOTRE PLATOIR AVEC UNE GRAVURE LASER DE VOTRE NOM
PERSONALIZE YOUR TROWEL WITH LASER ENGRAVING OF YOUR NAME

175



RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY %5// C. U

RIVEDIL TOOL CASE
(EMPTY)
ART. cm Pz
VAP 45x38x21 01

176



——a
RIVEDIL TOOL CASE TROLLEY

(EMPTY)

ART. mm Pz

VAPT  45x37x23 01

177



RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C. C

—

e P oy =
[t \ (i :\I !":f “.‘\.“.I !f/—H_x
N ' W i

S Y e

RIVEDIL BAG

- - (EMPTY)

BRV  40x16x26

178



TROWELS

ART. mm Pz

ALT240  240x100 01

TOTAL BLACK TRAPEZIO

ART. mm Pz

TBTI 240x100 01

179






RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

. z el
MADE IN ITALY 4{/; C.C

ABILE LUX 200
ART. mm Pz
AL200  200x80 01
ABILE LUX 240
ART. mm Pz
AL240  240x100 01

WWW.RIVEDIL.COM

00®06




182

RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C.C

ABILE LUX FLEX 200 - 0,3

ART. ] Pz

ABILE LUX FLEX 240 - 0,3

ART. mm Pz

ALF200  200x80 01 ALF240  240x100 01



RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

i Ve y
MADE IN ITALY %f/m L. U

ABILE WOOD FLEX 300 - 0,3 ABILE WOOD FLEX 360 - 0,3
ART. mm Pz ART. mm Pz
AWF300  300x110 01 AWF360  360x110 01

WWW.RIVEDIL.COM

006







RIVEDII TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

el /
MADE IN ITALY w»’{/ C. C

TOTAL BLACK 200

ART. mm Pz

TBI200  200x80 01

TOTAL BLACK 240

ART. mm Pz

TOTAL BLACK

ART. mm Pz

’
Py
!r”‘:ﬁ
-~
'1_
7 !'i } TBI240 240x100 01

TBM  360x120 01

WWW.RIVEDIL.COM

00®06







RiVvEDIT

EXCLUSIVE PAINT

I Ve B
MADE IN ITALY f{/m C. U

TOOLS

EDITION

WWW.RIVEDIL.COM

00©06

TOTAL BLACK VERTIGO

ART. mm Pz

TBV240  240x100 01

TOTAL BLACK ONDA

ART. mm Pz

TB0280  280x120 01




RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A A
MADE IN ITALY g/ C. C

TOTAL BLACK LIBERO

TBL280  280x120 01

188

TOOLS

EDITION



RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

) yz y
MADE IN ITALY %/ C. U

TOTAL BLACK FLEX 200 - 0,3 TOTAL BLACK FLEX 240 - 0,3

ART. mm Pz

ART. mm Pz

TBF200  200x80 01 TBF240  240x100 01

WWW . RIVEDIL.COM

0006







RIVEDITL TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY ;/m C.C

TOTAL WOOD 200

ART. mm Pz

TWI200  200x80 01

TOTAL WOOD 240

ART. mm Pz

TWI240  240x100 01

TOTAL WOOD 280

ART. mm Pz

TWI280  280x120 01

WWW.RIVEDIL.COM

00®6




TOTAL DECOR PREMIUM 240

ART. mm Pz

TDP240  240x100 01




EXCLUSIVE

MADE IN ITALY

EDITION

RiVvEDIT
T SPATULAS TOOLS

MIX W0OD 01

EXTRA FLEXIBLE STAINLESS STRAIGHT BLADE

” ART. mm Pz
MWOT  245%40 0

MIX WOOD 02
STAINLESS STRAIGHT BLADE
8 ’ ART.  mm Pz
MIX WOOD 03
STAINLESS INCLINED BLADE MWO2 10016 01
ART. mm PZ
’ MWO3 14030 01
MIX WOOD 04

STAINLESS INCLINED BLADE

_ ART. mm Pz

SPATULA BLACK MWOS  180x30 01
‘ ART.  mm i
5880 80 0l
| SB100 100 0
\ 8120 120 0
SB150 150 0

WWW . RIVEDIL.COM

0006




RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY ;{5/ C.C

MATRIX MOSAIC WALK NE]

194



RivEDIT

TOOLS

EDITION

EXCLUSTIVE PAINT
, e
MADE IN ITALY Ay J. C

4

TOTAL BLACK
ROLLER MATRIX

ART.

TBRMA

250

Pz

01

TOTAL BLACK
ROLLER MOSAIC

ART.

TBRM

250

Pz

01

TOTAL BLACK
ROLLER WALK

ART.

TBRW

250

TOTAL BLACK
ROLLER NET

ART.

TBRN

250

Pz

01

01

WWW. RIVEDIL.COM

00006

TOTAL BLACK
ROLLER BEES NET

ART.

TBRBN

250

Pz ) )

) Ay
Yo i
=3 0y M
0 Eprieie

TOTAL BLACK
ROLLER KROK

ART.

TBRK

250

Pz

01

TOTAL BLACK
ROLLER LUX

ART.

TBRL

TBM250

200

TOTAL BLACK
ROLLER MANICO

01

Pz

01




RIVEDIL BRUSHES TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C. C

196



RIVEDII TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

A A
MADE IN ITALY {{/ C.C

SPALTER 120

ART. mm Pz

$120 120x90 01

SPALTER 70
ART. mm Pz
S70 70x90 01

WWW. RIVEDIL.COM

0006




TOOLS

EDITION

ART. mm Pz

SD70  180x160 01




RIVEDII — TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

A A
MADE IN ITALY {{/ C.C

SPONGE PURE CELLULOSE
ART. mm PZ
SPC - 01
RIS e SYNTHETIC SPONGE
S D gt S ART.  mm PL
SS - 01

SPONGE MEDITERRANEA

ART. mm Pz

SMM - 01

WWW . RIVEDIL.COM

0006




MORE TOOLS




RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY %{/m C.C

TOTAL WOOD TOOLS ) o 00D TO0LS
e e TRAMA
VELUS DAB / =
WOODEN HANDLE AND SUPPORT ART. mm P
C \',,- - ART. mm Pz / TR 200x120 0
T ; FVI5a5 15050 01
Ry, e FV2020  200x200 01
(s TOTAL WOOD TOOLS
MIRETTA \ SPATULATD
SPATULA WITH WOODEN HANDLE
o ART. mm Pz AND EXTRA FLEXIBLE BLADE
-
M = 01 ART. mm Pz

STD 160x140 01
U1

WWW.RIVEDIL.COM

0006




RIVEDITL TOOLS

‘N EDITION

EXCLUSTIVE P A
MADE IN ITALY »’{/ L: C

GLOVE RETE PER 0XYDA
mm PZ ART. mm PZ
6 - 01 ROX 50mt 01

WO00D TOOL
SPRAY GUN
ART. mm Pz
WT10 100 01 ART. mm Pz
WT15 150 01 PPS = 01

WWW.RIVEDIL.COM

0006




RIVEDIT TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

> Ve Y
MADE IN ITALY f{/m C. U

LARGE BRUSH PLAFONE X17 TOTAL BLACK RIGATO
ART. mm Pz ART. mm Pz
PIIT 70170 0 TBR 14040 01

LARGE BRUSH PLAFONE X10 BLACK&WHITE CR7
ART. mm Pz a
PO 30x100 0 BWCR7  70x110 0

WWW.RIVEDIL.COM

006




RIVEDII TOOLS

EXCLUSIVE PAINT EDITION

_ gl y
MADE IN ITALY »’{/ C. L

TOTAL DECOR EXOTIC ORME SULLA LUNA SPRAY
ART. mm PZ ART. LT PZ
TDE280  280x115 01 0LS L2 01
ABILE TESSUTO LUX
PANNO MORBIDO IN TNT
OPEN BUCKET T
ART. mm Pz ART. -
0B = 01

ATL 400x400

WWW.RIVEDIL.COM

0006




TOOLS

EDITION

i SPONGE PURE
ABILE TESSUTO " CELLULOSE SPONGE BLACK&WHITE SYNTHETIC
LUX MEDITERRANEA CR7 SPONGE

LARGE BRUSH
WOOD 02 PLAFOMNE
WOOD 04 ‘
WoOoD 01

woob 03 @l

.
SEATULA

| :
) 6 woop ||
STENCIL TOOL E
MIRETTA BRUSH
OPEN :

BUCKET :
GLOVE ORME SULLA SPRAY GUN

CARESS
LUMA SPRAY BRUSH

205






STENCIL RETRO’

— SR19-SR 22
— SR20-SR 27
— SR17-SR23
— RIV89 - RIV 4D
— RIVA5 -RIV A4S

— RIV81-RIV8A
— RIV75-RIVT74
— RIV39-RIVT3
— RIV86-RIV83
— RIV85-RIVE7

STENCIL BULLONE

— RIV51-SDR2 -

STENCIL EDITION

- RIV 48 - RIV 61

— RIV15 - RIV 82 - STENCIL CO D'ARTE - RIV 90

- RIV80
- RIV 63
-RIV72
- RIV 88
-SR03
C040

BULLONE CIRCOLARE

E BULLONE ESAGONALE

BULLONE CON TAGLIO

STENCIL TEMPO
GALLERY

208
209
210
211
212
213
214
215
216
217
218
219

220

220
221

207



208

RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C. C

STENCIL RETRO" SR19 STENCIL RETRO" SR22

SR19  450x930 01 SR22  500x500 01




RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C.C

STENCIL RETRO" SR20 STENCIL RETRO" SR27

SR20  480x930 01 SR27  500x500 01

209
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STENCIL RETRO" SR23

STENCIL RETRO" SR17
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N T
Vsl
C.C

PAI
Ay

RIVEDIT
EXCLUSIVE
MADE IN ITALY

STENCIL RETRO" RIVAD

STENCIL RETRO" RIV89

01

=
S
T3}

><
S
1=}
e
o
=
=
o=

01

=)
1
12
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S
I=}
)
o~
=3
=
o=
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RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY ;%/ C. C

STENCIL RETRO’ RIVAS STENCIL RETRO’ RIV4é6 STENCIL RETRO RIVA8 STENCIL RETRO’ RIV61

212



RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C. C

STENCIL RETRO" SR15 STENCIL RETRO" RIV82 - 500um STENCIL CO D°ARTE STENCIL RETRO" RIV90

SR15  600x900 01

RIV82  500x700 01 CODARTE 600x800 01 RIV90  600x800 01

213



RIVEDIT STENCIL

EEEEEEEEEEEEEE EDITION
C

Yo uls

"""'

"""‘

L INN NN N\

f AN N_I\ N /\
NN/

STENCIL RETRO RIV81 - 500um STENCIL RETRO" RIV8A - 500um STENCIL RETRO" RIV80 - 500um

5




RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE P,A I/,N/”'[ EDITION
MADE IN ITALY g/ C. C

STENCIL RETRO" RIV75 STENCIL RETRO’ RIV74 STENCIL RETRO" RIVé3

RIV75  600x600 01 RIV74  600x600 01

RIV63  500x500 01

215



RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT
o EDITION
MADE IN ITALY g/ C.C

STENCIL RETRO" RIV39 STENCIL RETRO" RIV73 STENCIL RETRO" RIVT2

RIV3?  500x500 01 RIV73  600x600 01

RIV72  500x500 01

216



RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY g/ C. C

STENCIL RETRO" RIV86 - 500pum STENCIL RETRO" RIV83 STENCIL RETRO" RIV88 - 500um

RIV86  600x600 01 RIV83  500x900 01

RIV8S  230x615 01

217



RIVEDIT STENCIL

———
EXCLUSIVE PAINT
PR EDITION
MADE IN ITALY /%/ C.C

STENCIL RETRO' RIV85 STENCIL RETRO' RIV87 STENCIL RETRO" SR03
EEINTTET

SR03  600x900 01

RIV85  300x300 01 RIV87  300x500 01

218



RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY ;%/ C. C

STENCIL RETRO" RIVS1 STENCIL RETRO" SDR2 STENCIL RETRO" C040
RV 600900 01 SDR2 1651630 01 COA 165630 01

219



RIVEDIT STENCIL

EXCLUSIVE PAINT EDITION

MADE IN ITALY z%/ C. C

STENCIL BULLONE STENCIL BULLONE STENCIL BULLONE ,
ESAGONALE CIRCOLARE CON TAGLIO STENCIL RETRO" SR25 STENCIL TEMPO

SBE  120x630 01 SBC  120x630 01 SBT  120x630 01 SRE25  150x500 01 ST 500x500 01

220



STENCIL RETRO" RIV 80 - 500pum

TRAVERTINO GROSSO + HYDRO FINISH OPACO

STENCIL RETRO" RIV 86 - 500um STENCIL RETRO" RIV 39 STENCIL RETRO" SR 20
OXYDA + ELETTRO DYNAMIC 60LD CALCE PAINT + STILE BAROCCO MARMORINO OXYDA + HYDRO FINISH OPACO




STENCIL RETRO RIV 84 - 500pum
OXYDA

STENCIL RETRO" SDR 2 - RIV 85 STENCIL RETRO" BULLONE CIRCOLARE STENCIL RETRO" CO D’ARTE
222  OXYDA + ELETTRO GOLD 0XYDA + SCAGLIE D'ORO OXYDA + ELETTRO SILVER DYNAMIC




SAHARA OASI + STILE BAROCCO MARMORINO
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9010 PERSIA + 9010 SICURD MATT

STENCIL RETRO" RIV 87

STENCIL RETRO" SR03
TERRA NOSTRA SPACCANTE +
DORE' ALLUMINIO - DORE ARGENTO

O0XYDA + STRUCTURA HI-TECH ALLUMINIO - RUST PAINT

STENCIL RETRO" RIV 48




STENCIL RETRO" RIV 75
224 OXYDA + HYDRO FINISH OPACO -+ STRUCTURA HI-TECH METALLICO

STENCIL RETRO" RIV 81 - 500pm
TRAVERTINO + HYDRO FINISH OPACO
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STENCIL RETRO" RIV 61
OXYDA + STRUCTURA HI-TECH ALLUMINIO + RUST PAINT

(4

)

STENCIL RETRO" RIV 72

TERRA NOSTRA SPACCANTE + STILE BAROCCO MARMORINO
HYDRO FINISH OPACO - STRUCTURA HI-TECH GOLD



STENCIL RETRO" BULLONE CIRCOLARE

OXYDA BROKEN +

STRUCTURA HI-TECH METALLIC ALLUMINIO

STENCIL TEMPO STENCIL RETRO" BULLONE CON TAGLIO
RUST PAINT -+ STRUCTURA HI-TECH BRONZO OXYDA BROKEN -+ STRUCTURA HI-TECH METALLIC BRONZO







MARKETING &
MERCHANDISING

BOXES

GENERAL CATALOGUE

SMART DECORATIVE CATALOGUES

ROLL-UP

DECORATIVE CATALOGUES

CLOTHING

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

228
229
230
231
232
235
237

227



RIVEDII TS IS
EXCLUSIVE PAINT MERCHANDISING

MADE IN ITALY g/ C. C

BOXES 04

W i pyq ——
EMPTY -

WITH COLOR CHARTS

BOX A - FINITURE E FLAKES
BOX B - PUTTIES E FLOOR

228



RIVEDIT MARKETING &

MERCHANDISING

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

GENERAL CATALOGUE
A b

6023 1Pz

229



230

MARKETING &

RIVEDIT

MERCHANDISING
EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ C. C
D11
Rivepn RivEDir RiveDIt RivEDI RIVED!! M-
= AL A (=T Iy =~ — Sl . 1.:.‘1!:.““11?.'-‘
=i e RE=S =RS/ B AT sl
= OET=E=rnTT)
e e 00 e 000 053 -
SAHARA PREMIUM ORO SAHARA PREMIUM ARGENTO POLVERE DI STELLE PERSIA SILK PAINT STILE BAROCCO MARMORINO
CTSPO 1Pz CTSPA 1Pz CTPDSSB 1Pz CTPE 1Pz CTSP 1Pz SMSBM 1Pz



RIVEDIL MARKETING &

MERCHANDISING

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY g/ C.C RULL_UP
R] — T i
el RIVEDIT RIVED'>

WWW.RIVEDIL.COM

oce
SE————
——
_ *Disponibili in altre varianti.
*Disponible dans d'autres variations.

RU 80x200 01 *Available in other variations.

231



RIVE

DIL

EXCLUSIVE
MADE IN ITALY

PAINT

Ay C.C

S
= Pkﬁﬁluﬂﬁgﬁg ._g;'.{;er}-' (__,
RIVEDIL RiveDI!
SAHARA PREMIUM ARGENTO SAHARA PREMIUM ORO

F
I
File #Oriants ) é. A
RivEDn RivEn
FILO D'ORIENTE VELUS PERLATO

YA

MARKETING &
MERCHANDISING

DECORATIVE CATALOGUES

% ]'l':' RS1/ SINFONIA
L &-'K P
RiveDI Riveni RiveD Riveni
SAHARA PREMIUM 0ASI SAHARA NATURALE PERSIA SINFONIA

C Paluene di Stelle
Rust Part Sill Paint SP CRAQUELEE
Ravepn RivEDn RivEDn RivEDI
RUST PAINT POLVERE DI STELLE SILK PAINT SP CRAQUELEE



RIVEDIT

EXCLUSIVE
MADE IN ITALY

PAINT
sl

|'_", B - ]
\ —1san
.0 i .
RivEDI RivEpil
CALCE PAINT HSAN PREMIUM NATURE

ccp 1Pz

RivED

TERRE D'ITALIA ROUGE LIGHT

CTDRL 1Pz

TERRE D'ITALIA COL. PREZIOSI

CTDCP 1Pz

MARKETING &
MERCHANDISING

ROUGE

Rrven

Ermozion r{a’-'; .f'r,:' ;.“r{“
sihvear & e B
Rivepn RIvEDIL Rivepn
TERRE D'ITALIA TIGER EMOZIONI SILVER&GOLD TERRE D'ITALIA SERIE INCANTO
7 .
& @
T £y
— ’ﬁfﬂ '\i;-E
) . PAaNTHER e
Lerre o Flatea Prigiain e
{onl paszn =vrluEion
Fivenin Hiveni RivED!)

TERRE D'ITALIA PANTHER

CTDP 1Pz

TERRE D'ITALIA EVOLUTION

CTDE 1Pz

TERRE D'[TALIA ROUGE

CTDR 1Pz

PACK]



RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY

RIvEDITL

0XYDA

COSBM 1Pz

234

gf,C.C

RAV ERTINO

Riven

TRAVERTINO

CT0 1Pz

MARKETING &
MERCHANDISING

Loy > SPATOLAT!
Rivermi RavEDig
TERRA NOSTRA CRAQUELEE SPATOLATI COLLECTION
ML PG AT PAUGE

BROCHURE 0XYDA

COXY22

1Pz

Csco 1Pz

CATALOGO OXYDA BETON & CEMENTI

Colori d'Ytalia

RivEnil

COLORI D’[TALIA

CCDA 1Pz



RIVEDIT MARKETING &

CLOTHING MERCHANDISING

o R .
EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY yz?/ CC

¥ oy

¥

y
st
CAND 1Pz
BLACK T-SHIRT MEN
_ : {

BLACK CAP

iﬂ'-.'

235



236
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1 - APPLICABILITA

Le presenti Condizioni Generali di Vendita (di seguito anche “CGV”) disciplinano le modalita e le condizioni di
vendita dei prodotti Rivedil (di seguito “Prodotti”) e si applicano pertanto a tutti i rapporti di vendita tra
Decorazioni Rivedil s.r.l. (di seguito “Venditore”) ed il soggetto che ha sottoposto al Venditore un ordine di
acquisto (di seguito “Cliente”). Le CGV formano parte integrante e sostanziale di ogni proposta, ordine e
conferma d’ordine d’acquisto. Con la sottoscrizione delle presenti CGV il Cliente espressamente dichiara di
aver ricevuto e preso conoscenza delle schede di sicurezza dei prodotti, anche di quelli pericolosi ai sensi del
Regolamento (CE) 1272/2008 (CLP) e successive modifiche. Le presenti CGV, aggiornate come disponibili
sul sito www.rivedil.com superano ogni precedente accordo orale e/o scritto inerente la vendita di merce tra
Venditore e Cliente, salvo il solo caso in cui il Contratto si sia gia perfezionato mediante accettazione
dell’Ordine del Cliente da parte del Venditore in data antecedente il 01.05.2017. Sono dunque da intendersi
abrogate le clausole contrattuali che risultano incompatibili con le presenti CGV. Se una o pil disposizioni
delle presenti CGV dovessero risultare o diventare inefficaci, cio non inficera le restanti clausole, che
continueranno dunque ad essere efficaci tra le Parti.

2 - PROPOSTA DI ACQUISTO

Gli ordini d’acquisto (di seguito “Ordini”) valgono come proposta d’acquisto irrevocabile per il Cliente e non
sono vincolanti per il Venditore, il quale si riserva il diritto di accettarli. Il Contratto si considera perfezionato
nel momento in cui I'Ordine viene accettato dal Venditore. Il Venditore si riserva la facolta di subordinare
I'accettazione della Proposta ad eventuali specifiche modalita di pagamento e/o al rilascio di idonea garanzia.
Eventuali aggiunte o modifiche all'Ordine, anche a mezzo di agenti del Venditore, non saranno del pari
vincolanti ed il Venditore potra accettarle o rifiutarle senza pregiudizio per I'Ordine originario.
3 - ORDINI DI ACQUISTO

Tutti gli Ordini trasmessi al Venditore devono essere completi e contenere tutti gli elementi necessari alla
corretta e spedita individuazione dei Prodotti ordinati. Ricevuto I'Ordine, il Venditore, se intende accettare la
proposta d’acquisto avanzata dal Cliente, emette fattura proforma (di seguito “proforma”) e la consegna al
Cliente. Il prezzo, la quantita e le altre caratteristiche dei prodotti sono quelli confermati dal Venditore al
momento dell'accettazione dell'Ordine mediante emissione della fattura proforma. Ogni successiva modifica
dovra essere concordata per iscritto con il Venditore. Il Cliente conferma I'Ordine entro 10 (dieci) giomi
lavorativi mediante I'apposizione di timbro e firma sulla proforma (di seguito “proforma definitiva”) e la
riconsegna al Venditore. L'invio tardivo della proforma definitiva al Venditore oltre il termine di 10 (dieci) giomi
pud comportare per il Cliente I'onere di inviare un nuovo Ordine con possibile variazione dei prezzi e dei costi
rispetto a quelli contenuti nella proforma definitiva consegnata tardivamente al Venditore. Il ricevimento della
proforma definitiva deve essere accompagnato dal pagamento del prezzo, anche in acconto, se pattuito.
Questo segna I'awvio ufficiale della fase di preparazione e spedizione dell’ordine, secondo i tempi stimati nella
proforma definitiva. Se non & prevista la fatturazione elettronica tramite il Sistema di Interscambio (Sdl), la
fatturazione seguira esclusivamente in formato pdf -all'indirizzo E-mail di seguito specificato dal
Cliente: 0 comunemente utilizzato per i rapporti commerciali tra il Clienti ed il
Venditore. Il Cliente & tenuto ad informare tempestivamente il Venditore nel caso di variazioni dell'indirizzo
E-Mail sopra specificato per il ricevimento delle fatture come di ogni altro dato necessario per la fatturazione
e per la perfetta esecuzione del Contratto.

4 - 0GGETTO DELLA FORNITURA

| prodotti forniti dal Venditore sono conformi alle normative attualmente in vigore. Con la trasmissione
dell'Ordine il Cliente dichiara di aver ricevuto e preso conoscenza anche delle schede di sicurezza dei prodotti
pericolosi ai sensi del Regolamento (CE) 1272/2008 (CLP) e successive modifiche, di conoscere le
caratteristiche dei prodotti acquistati e le modalita per il loro idoneo immagazzinamento ed impiego e di
sollevare il Venditore da ogni responsabilita derivante dall'inosservanza di tali regole. | prodotti non vengono
forniti in prova. Il Cliente resta I'unico responsabile della scelta dei prodotti ordinati. Il Cliente riconosce ed
accetta che possano sussistere differenze di caratteristiche tra lotti diversi dello stesso Prodotto e riconosce
espressamente che tali differenze sono connaturate alla tipologia dei prodotti in quanto prodotti chimici. Il
Venditore raccomanda di utilizzare lo stesso lotto per la realizzazione del medesimo lavoro e, ove cio non sia
possibile, raccomanda di miscelare i diversi lotti tra di loro prima di applicarli per realizzare il lavoro. Se il
Cliente lo ritiene opportuno pud richiedere ulteriori informazioni al Venditore, fermo restando che il Venditore
non & responsabile per I'applicazione e la posa in opera dei prodotti. Il prodotto messo in opera owvero
altrimenti impiegato dal Cliente, fatto salvo unicamente quello utilizzato nelle opportune e ridotte quantita per
le analisi di qualita alla consegna, si intende accettato. Per tale ragione, la posa in opera del materiale
determina la decadenza dall’azione per vizi manifestamente riconoscibili e palesi, comportando rinuncia
implicita alla garanzia di cui all'art. 1490 del codice civile. Il Venditore non risponde in alcun caso dei danni
derivanti dall'uso improprio e/0 dalla messa in opera di materiali difformi e/o viziati. Il materiale promoziona-
le, le immagini e i dati risultanti dai cataloghi, dal sito web, dai social network o da altra documentazione
inerente i prodotti sono da considerarsi indicativi, non vincolanti e con finalita illustrative.
5 - APPLICAZIONE E POSA IN OPERA DEI PRODOTTI

Nell’applicare e porre in opera i prodotti, il Cliente si impegna ad eseguire le istruzioni messe a disposizione
in qualsiasi forma dal Venditore, anche attraverso brochure informative o attraverso il sito internet
www.rivedil.com. L'applicazione, la posa in opera, la conservazione, nonché ogni altra azione successiva alla
consegna dei prodotti & di esclusiva spettanza e responsabilita del Cliente. Anche nei casi in cui il Venditore
indichi, su richiesta del Cliente, applicatori dei Prodotti, resta comunque in ogni caso inteso, che tali
applicatori agiscono a proprio rischio d’impresa, restando unici obbligati nei confronti del Cliente.

6 - PREZZI

Salvo che non sia diversamente pattuito, i prezzi dei prodotti sono quelli indicati in proforma al momento
dell'accettazione dell’Ordine, in quanto riferiti al listino prezzi in quel momento in vigore. Il Venditore si riserva
la facolta di modificare in qualsiasi momento il listino prezzi e le altre condizioni di fornitura, preavvisando il
Cliente per e-mail all'indirizzo fornito nelle presenti CGV ovvero all'indirizzo e-mail comunemente utilizzato tra
le Parti per le comunicazioni commerciali. Salvo diversa pattuizione scritta, i prezzi si intendono EXW (Salice
Salentino) Incoterms® 2020 espressi in Euro e al netto di oneri quali IVA, imposte, accise e/o dazi che
dovessero eventualmente gravare sui prodotti, le quali saranno sempre a carico del Cliente.
7 - TERMINI E CONDIZIONI DI PAGAMENTO

Salvo che non sia diversamente pattuito, il pagamento dell’'Ordine & da intendersi anticipato alla sua
conferma. Ogni costo e/0 spesa richiesta a titolo di commissione per il trasferimento dell'importo dovuto dal
Cliente al Venditore & e resta ad esclusivo carico del Cliente. Il ritardato pagamento, anche parziale,
dell’ordine, comportera per il Venditore il diritto di: a) sospendere ogni consegna al Cliente ed esigere
I'immediato adempimento, dichiarando la decadenza del Cliente dal beneficio del termine per I'adempimento
eventualmente stabilito in suo favore ex art. 1186 c.c., anche con riferimento ad altri eventuali contratti di
compravendita tra le parti; b) ritenere risolto il rapporto per fatto e colpa del Cliente, anche con riferimento ad
altri eventuali contratti di compravendita tra le parti; c) esigere il versamento di interessi di mora e spese di
recupero, anche legali, sino al saldo. Eventuali reclami rispetto alle somme indicate in fattura dovranno essere
comunicati dal Cliente entro e non oltre 8 (otto) giomi di calendario dal ricevimento della stessa. Trascorso
tale termine la fattura si considera definitivamente accettata. Per alcun motivo il Cliente pud sospendere,
ritardare, omettere il pagamento delle fatture e/o opporre in compensazione crediti di qualsiasi natura, salvo
che cid non sia espressamente accettato per iscritto dal Venditore. Fermo quanto precede, il Cliente dichiara
fin da ora di cedere al Venditore, a garanzia del pagamento totale del corrispettivo, i crediti risultanti
dall'utilizzo, dalla lavorazione o dalla rivendita dei Prodotti consegnati e non saldati.

8 - SPEDIZIONE E CONSEGNA

Salvo diversa pattuizione scritta, il Venditore vende EXW (Salice Salentino) Incoterms® 2020. I Venditore
effettua la consegna della merce al Cliente presso il proprio stabilimento di Salice Salentino (LE - Italia) nel
punto di consegna indicato dal Venditore, mettendo i Prodotti a sua disposizione per le operazioni di
caricamento, trasporto e/o spedizione. Nel caso in cui il Cliente chieda al Venditore di collaborare al
caricamento della merce, cionondimeno il Cliente ne rimarra responsabile, effettuandosi ogni operazione
successiva alla consegna a suo costo, rischio e pericolo.

Il Cliente non pud, per alcun motivo, rifiutarsi di svincolare le merci ordinate al loro arrivo. La partecipazione
del Venditore nello sdoganamento all'esportazione & limitata a forire assistenza nell'ottenimento di
documenti e informazioni di cui il Cliente abbia eventualmente bisogno per I'esportazione della merce. |
termini di consegna indicati dal Venditore sono stimati e devono pertanto considerarsi indicativi € non
vincolanti. Eventuali ritardi nelle consegne non comportano alcun diritto per il Cliente di rifiutare la consegna
dei Prodotti, né di pretendere risarcimenti e/o indennizzi di sorta.

9 - MANCATO RITIRO DEI PRODOTTI

Se il Cliente non ritira i prodotti nei termini convenuti, il Venditore puo risolvere il relativo Contratto per fatto o
colpa del Cliente, richiedere il pagamento immediato di quanto eventualmente ancora dovuto ed addebitare
al Cliente un corrispettivo per la giacenza dell’Ordine non ritirato, pari almeno al costo di giacenza, maggiorato
di eventuali danni subiti e/o spese sopportate. La giacenza dei Prodotti imputabile al mancato ritiro degli
stessi da parte del Cliente non comporta per il Venditore alcun tipo di responsabilita, né civile né penale, per
furto, smarrimento, danneggiamento, o per qualsivoglia ulteriore ragione comunque connessa alla giacenza
dei prodotti per mancato ritiro del Cliente.

10 - PROCEDURA DI RECLAMO

Il Cliente ha I'obbligo di verificare la qualita dei prodotti ordinati che gli sono stati consegnati e di comunicare
per iscritto al Venditore eventuali vizi, difetti ed ammanchi entro 10 (dieci) gioi lavorativi dalla consegna, a
pena di decadenza. Eventuali reclami pervenuti oltre tale termine non verranno presi in considerazione. Solo
in caso di vizi occulti, ovverosia di vizi e/o difetti che non potevano essere individuati al momento della
consegna in forza di un esame diligente da parte del Cliente, il Cliente potra denunciarli per iscritto al
Venditore entro 10 (dieci) giorni lavorativi dalla loro scoperta.

E onere del Cliente provare sia la data di scoperta del vizio, sia che nel caso specifico si tratti di vizio occulto.
Il Cliente decade da qualsiasi diritto di reclamo ove non sospenda immediatamente la lavorazione o I'impiego
della partita di merce oggetto di reclamo. In nessun caso verranno presi in considerazione reclami pervenuti
trascorsi 2 (due) anni dalla data di fatturazione.

Ogni reclamo dovra pervenire per iscritto e contenere tutti gli elementi idonei ad identificare in maniera certa
ed inequivocabile i prodotti oggetto del reclamo ed il vizio denunciato. Non saranno pertanto presi in
considerazione i reclami che non contengano:

a) Il numero di lotto interessato; b) Una relazione dettagliata e tecnica dell’evento e del vizio accompagnata
da documentazione, foto e campioni a supporto del reclamo. Il Venditore effettuera le verifiche del caso per
accertare la fondatezza del reclamo. Se il Venditore ritiene fondato il reclamo, potra decidere di intervenire per
eliminare il difetto ove possibile ovvero, ove cid non sia possibile o il Venditore non lo ritenga opportuno, potra
sostituire i prodotti difettosi con altrettanti prodotti fino allammontare del prezzo netto corrisposto per i
prodotti viziati, previa loro restituzione se richiesta dal Venditore.

In alternativa le Parti potranno accordarsi per una congrua riduzione del prezzo d’acquisto, da regolamentare
con atto separato e per iscritto, a tacitazione di ogni altra pretesa.
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11 - DIRITTI DI PROPRIETA’ INTELLETTUALE

Il Cliente riconosce che il Venditore & titolare esclusivo di ogni diritto di proprieta industriale e intellettuale sui
prodotti e si impegna ad utilizzare marchi, nomi commerciali o altri segni distintivi del Venditore seguendo
le sue istruzioni ed al solo fine di identificare e pubblicizzare i Prodotti nel contesto della sua attivita, purché
cid non contrasti con l'interesse e I'immagine del Venditore. Il diritto del Cliente di usare marchi, nomi
commerciali, domini o altri segni distintivi del Venditore cessa immediatamente al termine rapporto
contrattuale.ll Cliente non puo registrare o far registrare per suo conto marchi, nomi, nomi a dominio o altri
segni distintivi del Venditore ovvero con questi confondibili, né puo inserirli nella propria denominazione
sociale.ll Cliente & tenuto ad informare il Venditore di eventuali atti di concorrenza sleale, violazioni di diritti di
proprieta industriale ed intellettuale o pratiche commerciali scorrette compiuti da terzi non appena ne venga
a conoscenza ed a fornire al Venditore la necessaria assistenza per la tutela dei suoi diritti. Il Cliente che, a
seguito dei rapporti con il Venditore, venga a conoscenza di elementi, notizie, informazioni e dati riservati,
confidenziali e/o soggetti a vincoli di privativa industriale, si obbliga per sé e per i propri dipendenti e
collaboratori a manteneme il pili stretto riserbo. La violazione degli obblighi di riservatezza espone il Cliente a
responsabilita per i danni,diretti e indiretti, che possono derivame.

12 - ECCESSIVA ONEROSITA’ SOPRAVVENUTA

Nel caso in cui si verifichino fatti o circostanze fuori dal controllo del Venditore, straordinari e imprevedibili,
che quest'ultimo non puo evitare e che comportano una sostanziale alterazione in pejus delle condizioni del
Contratto originariamente convenute con il Cliente, come per esempio I'alterazione del costo delle materie
prime, dello stato dei mercati, del valore della moneta, delle condizioni dell'industria, ecc., il Venditore potra
richiedere al Cliente anche a mezzo mail all'indirizzo indicato nelle presenti CGV ovvero a quello comunemente
usato per i rapporti commerciali, di rinegoziare nuove condizioni che tengano conto dei fatti sopravvenuti.
Laddove le Parti non siano state in grado di concludere positivamente le negoziazioni, il Venditore potra
recedere dal Contratto ed il Cliente non avra diritto ad indennizzi o rimborsi di alcuni tipo.
13 - FORZA MAGGIORE

Fatta eccezione per i pagamenti degli Ordini confermati, nessuna delle Parti sara responsabile per inadempi-
mento o ritardo nell’'adempimento (e il Contratto non potra essere risolto o annullato) se la Parte inadempien-
te prova che I'inadempimento o ritardo & dovuto a cause ragionevolmente al di fuori del proprio controllo, tra
cui: disastri naturali, carenza di materie prime, guerre, sommosse o disordini civili, epidemie, distruzione di siti
di produzione o attrezzature a causa di terremoti, incendi, inondazioni, civili disordini, guasti di fornitori, servizi
pubblici o vettori; regolamenti, leggi o altre azioni di un governo o altro ente, a condizione che la Parte
interessata informi immediatamente I'altra Parte per iscritto. Ove la notizia dell’evento di Forza Maggiore non
sia data immediatamente, I'esonero avra effetto dal momento in cui la comunicazione raggiunge I'altra Parte.
La Parte che invoca la Forza Maggiore compira ogni sforzo per riprendere I'adempimento dei propri obblighi
nei confronti dell'altra Parte ed & tenuta ad informarla non appena I'Evento di Forza Maggiore cessi di impedire
I'adempimento delle sue obbligazioni contrattuali. In assenza di accordo il Contratto potra essere risolto da
ciascuna Parte ove la durata dell'impedimento superi i 60 (sessanta) giorni.

14 - LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA’

Fermo restando quanto previsto nelle presenti CGV sulle limitazioni ed esclusioni di responsabilita del
Venditore, le Parti espressamente convengono sin da ora che la responsabilita del Venditore nei confronti del
Cliente, qualora accertata, non potra in alcun caso essere superiore al prezzo dei prodotti acquistati e per i
quali sia sorta contestazione, escludendo ulteriori risarcimenti, indennizzi e/o rimborso di qualsiasi
natura a qualsiasi titolo e/o ragione.

15 - ACQUIESCENZA

In nessun caso il mancato esercizio di un diritto da parte del Venditore e/o la mancata pretesa dell’esatta
osservanza delle disposizioni contenute nelle CGV o nella normativa sottesa al rapporto con il Cliente
costituisce rinuncia al diritto sottostante ovvero all’esatto adempimento, dovendosi qualificare tale contegno
omissivo del Venditore come mero atto di tolleranza temporanea nei confronti del Cliente.
16 - LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE

Le presenti CGV seguono e sono regolate dalla legge italiana. Per qualsiasi controversia ad esse inerenti che
possa insorgere tra le Parti sara competente in via esclusiva il Foro di Lecce. Il Cliente dichiara di aver letto e
di aver preso conoscenza dell’esatto contenuto di tutte le clausole delle CGV e dichiara, ai sensi e per gli effetti
di cui agli artt. 1341 e 1342 c.c., di approvare espressamente e specificatamente i seguenti articoli:
2 - Proposta di acquisto;

4 - Oggetto della fornitura;

6 - Prezzi;

7 - Termini e condizioni di pagamento;

8 - Spedizione e consegna;

9 - Mancato ritiro dei prodotti;

10 - Procedura di reclamo;

11 - Diritti di Proprieta Intellettuale;

12 - Eccessiva Onerosita sopravenuta;

13 - Forza Maggiore;

14 - Limitazione di responsabilita;

15 - Acquiescenza; Articolo

16 - Legge applicabile e foro competente.
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1 - SCOPE OF THE TERMS AND CONDITIONS

These General Terms and Conditions of Sale (“GTC”) regulate the terms and conditions of sale of Rivedil
products (hereinafter "Products") and therefore apply to all sales relations between Decorazioni Rivedil s.r.I.
(hereinafter the "Seller") and the party that has submitted a purchase order to the Seller (hereinafter the
"Customer"). GTC are an integrated and substantial part of any offer, order, and order confirmation relating to
such Product(s). By signing these GTC, Customer signifies his assent to GTC and he expressly declares he has
been notified of safety safety data sheets of products, including hazardous products in accordance with the
Regulation (EC) No. 1272/2008 (CLP) and subsequent amendments. GTC, updated as available on the
www.rivedil.com website, supersede all prior representations or arrangements, oral and/or in writing,
applicable the sale of the Product(s) to Customer, except for those orders confirmed by Seller before May 1,
2017. Therefore, any contractual clause, which may be in contrast with the GTC hereby given, has to be
considered as abrogated. If one or more provisions of these GTC should be or become ineffective, this shall
not affect the remaining provisions, which shall therefore continue to be effective between the Parties.
2 - PURCHASE ORDER

By placing a purchase order (“Order”), Customer makes an irrevocable offer to Seller to purchase its
Product(s). Any Order shall be subject to acceptance by Seller. Any sale agreement becomes effective since
Seller has accepted the Order. Seller reserves the right to make acceptance of an Offer to Purchase to any
specific payment terms and/or the provision of appropriate warranty. None of supplement or modification to
the Order, even if made by Seller's employees or agents, shall be of any force or effect whatsoever on Seller,
who shall accept or decline such supplement or modification, without compromising the original Order.
3 - ORDERS

All Orders submitted to the Seller shall be complete and contain any information suitable for identifying
ordered Product(s) in the most exact and fastest way. When Seller receives the Order, if accepts Customer’s
Offer to Purchase, Seller will notify to Customer its acceptance by sending a proforma invoice (“proforma”).
Price, quantity and other product(s) feature are those confirmed by the Seller at the time of acceptance of the
Order by issuing the proforma invoice. Any subsequent change must be agreed in writing with the Seller.
Customer shall confirm the Order within ten (10) working days by applying his stamp and signature on the
proforma (“final proforma”) and delivers it back to Seller.

The late sending of the final proforma to the Seller beyond the term of 10 (ten) days may result in the Customer
having to send a new Order with possible variation of prices and costs with respect to those contained in the
final proforma submitted late to the Seller. A proof of payment or, if agreed, a deposit of it, shall be attached
by Customer to final proforma.

The receipt of such documentation marks the official beginning of the preparation of the order and its
shipment, according to the delivery schedule estimated in the final proforma. If there is no electronic invoicing
through the System of Interchange (Sdl), invoicing shall follow exclusively in pdf format to the E-mail address
specified below by the Customer: or commonly used for business dealings
between Customer and Seller. Customer shall promptly notify to Seller any change in the abovementioned
billing E-mail address, and provide any information and assistance required for Seller to invoice or comply with
contractual obligations.

4 - SUPPLY

Product(s) supplied by Seller are in compliance with the requirements of actual regulations. By placing an
Order, Customer declares that he has been notified of safety sheets for hazardous products in accordance with
the Regulation (EC) No. 1272/2008 (CLP) and subsequent amendments, that he knows technical features of
the ordered Product(s) as well as the instructions for a proper storage and use and that the Seller shall not be
liable for any circumstance deriving from Customer’s non-compliance of such rules. Products are not supplied
on a test basis. Customer shall be solely responsible for choosing the ordered Product(s). Customer hereby
acknowledges and agrees that differences may exists between different batches of the same Product(s) and
he expressly acknowledges such differences are Product-inborn, as such Product(s) are chemical product(s).
Seller recommends to use the same batch for the same work. If not possible, Seller recommends to mix the
different batches together on application of the Product(s) to make the work. Customer shall be solely
responsible for acquiring such instructions from Seller.

If the Customer deems it convenient, he may request further details from the Seller, it being understood that
the Seller is not responsible for the application and installation of the products. Product(s) installed or
otherwise used by Customer, except for a proper and limited part used in quality controls when delivered, shall
be intended as accepted. Then, Product(s) installation or use shall make Customer to lose his right to apply
for manifest or patent defect of form, and to implicitly renounce the guarantee granted pursuant to article No.
1490 of the Italian Civil Code.

In no event Seller shall be liable for any damage arising from an improper use and/ or installation of nonconfor-
ming and/or compromised Product(s). Promotional material, images and data from catalogues, the website,
social networks or other product information are for illustrative and non-binding purposes only.
5 - APPLICATION AND INSTALLATION OF THE PRODUCT(S)

Customer shall comply with the instructions about the application and installation of the Product(s), as made
available by Seller in any form, including brochures or through the www.rivedil.com website.
Customer shall be solely responsible for applying, installing, preserving the Product(s), and executing any other
work related to the Product(s), upon Seller's delivery. Even in cases where the Seller indicates, at the
Customer's request, applicators of the Products, it is understood that such applicators act at their own risk and
are the only ones obliged to the Customer.
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6 - PRICES

Unless otherwise agreed, the prices of the products are those indicated in proforma at the time of acceptance
of the Order as they refer to the price list in force at that time. The Seller reserves the right to change the price
list and the other supply conditions at any time, notifying the Customer by e-mail to the address provided in
these GTC or to the e-mail address commonly used between the Parties for commercial communications.
Unless otherwise agreed in writing, prices are understood to be EXW (Salice Salentino) Incoterms® 2020
expressed in Euro and net of charges such as VAT, taxes, excise duties and/or duties that may be levied on
the products, which shall always be borne by the Customer.

7 - PAYMENT TERMS AND CONDITIONS

Unless otherwise agreed, payment of the Order shall be made in advance upon its confirmation. Any cost or
expense, requested as commission fee for transferring the amount of money Customer owes Seller, shall be
for the account of Customer. Any amount unpaid, even partially, in accordance with invoiced terms shall bear
the Seller's right to: a) suspend any delivery to Customer and demand immediate fulfilment, declaring the
Customer's forfeiture of the benefit of the term for fulfilment that may have been established in its favour
pursuant to Article 1186 of the Civil Code, also with reference to any other contracts of sale between the
parties; b) breach the obligation due to Customer’s act or negligence, even if such obligation is related to any
other sale agreement eventually entered into between the parties; c) require the payment of interest and
recovery costs, including legal costs, until settlement. Customer shall complain to Seller about the invoiced
amount within eight (8) calendar days after the invoice itself has been received. Afterwards, the invoice shall
be deemed as definitively accepted. Customer shall not be entitled to suspend, withhold or dismiss payment
of any sums (or parts thereof) due to Seller, as well as to claim any kind of credit compensation, by reason of
set off, counterclaim or any other reason whatsoever, unless otherwise specifically agreed to in writing by
Seller. Declaring that what is above shall not be affected, from now on Customer cedes to Seller any credit
deriving from using, working with or reselling delivered but not-paid Product(s), as a guarantee of the full
payment due.

8 - SHIPMENT AND DELIVERY

Unless otherwise agreed in writing, the Seller sells EXW (Salice Salentino) Incoterms® 2020. The Seller shall
deliver the products to the Customer at its factory in Salice Salentino (LE - Italy) at the delivery point indicated
by the Seller, placing the products at the Customer's disposal for loading, transport and/or shipment. In the
event that the Customer requests the Seller to collaborate in the loading of the goods, the Customer shall
nevertheless remain responsible, carrying out every operation subsequent to delivery at his own cost, risk and
danger. Customer shall not refuse, for any reason, to redeem ordered Product(s), when delivered. The Seller's
participation in export customs clearance is limited to providing assistance in obtaining documents and
information that the Customer may need for the export of the Products.

The delivery terms indicated by the Seller are estimated and must therefore be considered indicative and not
binding. Any delays in delivery shall not entitle the Customer to refuse delivery of the Products, nor to claim
compensation and/or indemnity of any kind.

9 - UNSUCCESSFUL PRODUCT(S) PICKUP

If Customer does not pick up Product(s) within the agreed deadline, Seller will have the right breach the sale
obligation due to Customer’s act or negligence, invoice and require full Product(s) payment of any possibly
outstanding amount and charge a cost to Customer, in the amount of the storage cost at least, plus any
eventual cost for expenses, damages, losses or liabilities of any nature whatsoever, arising from Customer's
failure to pick up the delivered Product(s). Seller shall not be liable, neither civilly nor penal, for any theft, loss,
damage, claim, suit, demand, cause of action, expense of any nature whatsoever, arising from Customer's
failure to pick up the delivered Product(s).

10 - COMPLAINTS PROCEDURE

Customer shall check Product(s) quality and notify in writing Seller of any fault, defect and shortage no later
than 10 (ten) working days following the delivery, on penalty of forfeiture. Any complaints received after this
deadline will not be taken into consideration.Only in case of hidden defects, that is to say faults and/or defects
that could not may be discovered by Customer by a reasonably thorough inspection during delivery, Customer
shall notify Seller of them no later than 10 (ten) working day following the discovery.

It is the Customer's duty to prove both the date of discovery of the defect and that it is a hidden defect. The
Customer shall forfeit any right to complain if he does not immediately suspend the processing or use of the
batch of Product(s) under complaint. In no case will complaints received after 2 (two) years from the invoice
date be taken into account. Each complaint shall be made in writing and must provide all information suitable
for a certain and unequivocal identification of both the complained Product(s) and the denounced defect.
Shall not be taken into account complaints which not include:

a) Product(s) batch number;

b) A detailed technical relation about the exact nature of the denounced defect, attached to documents,
pictures and sample tests as supporting evidence of the complaint. After accepting the complaint, Seller shall
carefully assess its reliability. If the Seller considers the complaint to be well-founded, it may decide to
intervene to eliminate the defect where possible or, if this is not possible or the Seller does not consider it
appropriate, it may replace the defective products with an equal number of products up to the amount of the
net price paid for the defective products, subject to their return if requested by the Seller. Alternatively, the
Parties may agree on an appropriate reduction in the purchase price, to be regulated separately in writing, to
settle any other claims.

11 - INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

The Customer acknowledges that the Seller is the exclusive owner of all industrial and intellectual property
rights over the Products and undertakes to use the Seller's trademarks, trade names or other distinctive signs
in accordance with its instructions and solely for the purpose of identifying and advertising the Products in the
context of its business, provided that this does not conflict with the Seller's interest and image. The Customer's
right to use the Seller's trademarks, trade names, domains or other distinctive signs ceases immediately upon
termination of this contractual relationship. The Customer must not register trademarks, names, domain
names or other distinguishing marks of the Seller or cause them to be registered on his behalf or include them
in his company name. The Customer is obliged to inform the Seller of any acts of unfair competition,
infringement of industrial and intellectual property rights or unfair business practices by third parties as soon
as he becomes aware of them and to provide the Seller with the necessary assistance to protect his rights.The
Customer who, because of his relations with the Seller, becomes aware of elements, news, information and
data that are confidential reserved and/or subject to industrial property rights, undertakes, on his own behalf
and on behalf of his employees and collaborators, to maintain the strictest confidentiality. Violation of the
obligations of confidentiality exposes the Customer to liability for any direct or indirect damage that may result.
12 - HARDSHIP CLAUSE

In the event of the happening of extraordinary and unforeseeable facts or circumstances beyond the Seller's
control, which the latter cannot avoid and which entail a substantial alteration in pejus of the conditions of the
Contract originally agreed with the Customer, such as for example the alteration of the cost of raw materials,
of the state of the markets, of the value of money, of the conditions of industry, etc., the Seller may request
the Customer, also by e-mail to the address indicated in these GTC or to the address commonly used for
commercial relations, to renegotiate new conditions that take into account the changed circumstances, to
renegotiate new conditions that take into account the events that have occurred. If the Parties have not been
able to successfully conclude the negotiations, the Seller may withdraw from the Contract and the Customer
shall not be entitled to compensation or reimbursement of any kind.

13 - FORCE MAJEURE

Except for payment of confirmed Orders, neither Party shall be liable for non-performance or delay in
performance (and the Contract shall not be terminated or cancelled) if the defaulting Party proves that the
non-performance or delay is due to causes reasonably beyond its control, including: natural disasters,
shortage of raw materials, war, riot or civil disturbance, epidemic, destruction of production sites or equipment
by earthquake, fire, flood, civil disturbance, failure of suppliers, utilities or carriers; regulations, laws or other
actions of a government or other body, provided that the affected Party immediately notifies the other Party in
writing. If notice of the event of Force Majeure is not given immediately, the release shall take effect when the
notice reaches the other Party. The Party invoking Force Majeure shall make every effort to resume the
performance of its obligations towards the other Party and shall inform the other Party as soon as the Force
Majeure Event ceases to prevent the performance of its contractual obligations. In the absence of agreement,
the Contract may be terminated by either Party if the duration of the impediment exceeds 60 (sixty) days.
14 - LIMITATION OF LIABILITY

Without prejudice to the provisions of these GTC on the limitations and exclusions of the Seller's liability, the
Parties hereby expressly agree that the Seller's liability to the Customer, if any, shall in no event
exceed the price of the products purchased and for which any dispute has arisen, excluding as of now further
compensation, indemnity and/or reimbursement of any kind for any reason and/or title.

15 - ACQUIESCENCE

In no case shall the Seller's failure to exercise a right and/or demand the exact observance of the provisions
contained in the GTC or in the regulations underlying the relationship with the Customer constitute a waiver of
the underlying right or the exact fulfilment, such omission of the Seller being qualified as a mere act of
temporary tolerance towards the Customer..

16 - GOVERNING LAW AND JURISDICTION

Italian law shall govern these GTC. The Court of Lecce shall have exclusive jurisdiction over any dispute that
may arise between the Parties.Customer declares he read, and is aware of, the exact content in all articles
listed in the abovementioned GTC. Pursuant to articles No. 1341 and 1342 of the Italian Civil Code, and for
all legal intents and purposes, Customer declares to approve expressly and specifically the
followingarticles listed in these GTC: Article

2 - Purchase order;

4 - Supply;

6 - Prices;

7 - Payment terms and conditions;

8 - Shipment and delivery;

9 - Unsuccessful Product(s) pickup;

10 - Complaints procedure;

11 - Intellectual property rights;

12 - Hardship clause;

13 - Force Majeure;

14 - Limitation of liability;

15 - Lapse; 16 - Governing law and jurisdiction.
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